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Igazgató és felelősszerkesztő1

DR PAÁL ÁRPÁD MD. ORADEA
Főmunkatárs:

DR GYÁRFÁS ELEMÉR

Közzétették a Franciaországgal 
létrejött fegyverszüneti 

megállapodásokat
Franciaország északi és nyugati része német megszállás alá 
kerül. =*== Á francia hatóságok együttműködnek a megszálló

német parancsnokságokkal
Berlinből, jelentik: A Német Távirati Iroda 

közli a német-francia fegyverszüneti szerződés 
szövegét, mely így hangzik:

— A német birodalmi vezér és a német 
véderő legfelsőbb parancsnoksága részéről meg­
bízott K&itel vezérezredes, a véderőfőparancs­
nokság főnöke, másrészt a francia kormány 
kellő felhatalmazásokkal ellátott megbízottai a 
következő fegyverszüneti szerződésben állapod­
tak meg:

1. A francia kormány intézkedik Fran­
ciaországban és a francia gyarmatokon, a véd- 
őrségi a mandátumos területeken, valamint a 
tengereken a német birodalom ellem harc meg­
szüntetéséről- A francia kormány elrendeli a 
német csapatok által már körülzárt francia 
kötelékek haladéktalan fegyverletételét.

2. A német birodalom érdekeinek biztosí­
tására egy külön mellékelt térképen megjelölt 
vonaltól északra és nyugatra lévő francia ál­
lamterületeket német csapatok szálljak meg. Ez 
a vonal keletre a francia-svájci haláron Géni­
nél kezdődik, majd nagyjában Dolle, Paray, 
Lemonal és Bourges helységeken át körülbelül 
húsz kilométerre Tourstól keletre folytatódik- 
Innen húsz kilométernyi távolságba keleti 
irányban a Tours-Angouleme-Libourne vasút­
vonal követi, azután Mont de Marsan és Őrihez 
irányában eléri a spanyol határt. Amennyiben 
a megszállandó helységek még nincsenek a né­
met csapatok hatalmában, ez a megszállás a 
szerződés megkötése után haladéktalanul végre­
hajtandó.
A megszállás területe később kísebbertke- 
tik, Párizs a francia kormány székhelye

lehet.
3. Franciaország megszállt területein a né­

met birodalom gyakorolja a megszálló hata­
lom valamennyi jogát- A francia kormány kö­
telezi magát, hogy azokat a rendelkezéseket, 
amelyek e jogok gyakorlásából folynak, min­
den eszközzel támogatja és a francia közigaz­
gatással végrehajtatja- A megszállt terület ^va­
lamennyi francia hatóságát és szolgálati helyét 
eszerint a francia kormány haladéktalanul 
utasítja arra hegy a német katonai parancs­
nokság rendelkezéseinek tegyenek eleget és a 
nemet katonai parancsnoksággal korrekt mó­
don együttműködjenek. A német kormány 
szándéka, hogy a nyugati terület megszállásán 
az Angliával való ellenségeskedés megszünte­
tése után a feltétlenül szükséges mértékre kor­
látozza- A francia kormánynak jogában áll. 
hogy kománvzati székhelyét a rnognem szállt 
területen válassza ki, vagy ha kívánja, akar

Párizsba is áthelyezhesse A német kormány 
erre az esetre a francia, kormánynak és köz­
ponti hatóságoknak biztosít minden szükséges

■könnyítést, hogy a megszállt és meg nem szállt 
terület iagzgafását Párizsból intézhesse.
A francia teljes haderő demobilizálása 

és leszerelése.
4. A francia szárazföldi, vízi- és légi-véd­

erő meg meghatározandó határidőn belül de- 
mobilizálandó és -leszerelendő- Ez alól csakis 
azok a kötelékek mentesülnek, amelyek a bel­
ső rend fenntartásához szükségesek. Ezek ere­
jét és felfegyverzését Német-, illetve Olaszor­
szág határozz-a meg. A francia véderőnek a né­
met. részről megszállandó területeken lévő kö­
telékeit gyors ütemben a német csapatok áltat 
meg nem szállt területre kell visszavezetni és 
el kell nocsáf-ani. Ezek a csapatok elvonulásuk 
előtt fegyvereiket és eszközeiket azon a helyen 
teszik le. ahol a szerződés érvénybe lépése ide­
jén tartózkodnak. A francia kormány felelős­
séget vállal, hogy a csapatok ezt az átadást ren­
desen hajtják végre-

Ä fegyverszünet betartásának biztosítása
A megnem szállott területeken a fegyverek és hadianyagok ellenőrző

raktározás alatt
5. Á fegyverszünet:betartásának biztosítá­

sára Németország követelheti mindazoknak a 
páncélos kocsiknak, páncélosokat elhárító fegy­
vereknek, hadirepülőgépeknek, légelhárítóknak, 
ryalogsági fegyvereknek, vontató eszközöknek6 z o-iOgsag:

és lőszereknek rongálatlan kiszolgáltatását, me­
lyek Németország ellen harcban álltak és e

a németszerződés érvénybelépésének idején 
részről meg nem szállt területen vannak- A 
kiszolgáltatással kapcsolatos intézkedéseket a 
német- fegyverszüneti bizottság hozza meg.

6. Azok a különböző fegyverek, lőszer- 
mennyiségek és minden más hadianyagok, 
amelyek Franciaország meg nem :zállí terü­
letein vannak, német, illetve olasz ellenőrzés 
a'á kerülnek; elraktározzák azokat, illetve biz­
tosítják. Kivétel a? a fegyver- és lőszermeny- 
nyiség, amelyet a francia kötelékek felszerelése 
céljaira engedélyeznek- A német főparancsnok­
ságot megilleti a jog, hogy ezzel kapcsolatban

megtegye mindazokat az intézkedéseiket, ame­
lyek e készletek jogtalan felhasználását meg­
akadályozzák. A hadieszközök gyártását a meg 
nem szállt területen azonnal meg kell szün­
tetni.

Erődök és fegyverek átadása 
a megszállott területeken.

7. A németek által megszállandó területen, 
valamint a szárazföldi és parti erődöket fegy­
verrel, lőszerrel és minden más hadieszköz- 
állománnyal együtt sértetlenül kell átadni- 
Ezeknek az erődítéseknek a terveit éppúgy, 
mint a német csapatok által már elfoglalt erő­
dítéseknek e. terveit a németek számára ki kell 
szolgálta/íni- A német főparancsnoksággal pon­
tosan közölni kell az előkés-zítet-t robbantáso­
kat, a berendezett szárazföld akna zárakat, idő- 
gépes gyújtó- és hadianyagzárakat. Ezeket az 
akadályokat német felszólításra francia erők­
nek kell eltávolítaniok-

1 francia hadiflotta nemet és olasz
ellenőrzés alatt

Ünnepélyes kijelentés, hogy Németország nem használja háborús célokra
a francia hadihajókat

8. A francia hadiflottát közelebbről meg­
határozandó kikötőbe kell összevonni és né­
met. illetve olasz ellenőrzés alatt le kell szerel­
ni. Kivételek azok a hajók, amelyek a gyarma­
ti területek francia érdekeinek megóvása cél­
jából a francia kormány rendelkezésére marad­
nak. A kikötő kijelöléséig a hajók békebeli ál­
lomáshelyé lesz mértékadó. A német kormány 
a. francia kormánynak ünnepélyesen kijelenti, 
hogy a francia hadiflottát, mely a német ellen­
őrzés alatt álló kikötőben van, nem szándék­

szik a háborúban a maga céljaira felhasználni 
olyan egységek kivételével, amelyek a part-őr­
zés és aknaeltávolítás céljaira szükségesek. Ün­
nepélyesen kijelenti továbbá a német kormány, 
hogy a békekötéskor a francia, hadiflottára nem 
szándékszik igényt tartani A gyarmatbirodal­
mi francia érdekek képviseletét szolgáló hajók 
kivételével valamennyi Franciaországon kívül 
lévő hadihajót- Franciaországba kell visszaren­
delni.

(Tudósításunk folytatása a 2-ik oldalon)
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A francia aknazárak eltávolítása
Á megmaradt francia véderő és a francia állampolgárok 

eltiltása a Németországi háborútól
9. A francia főparancsnokság kötelezi ma­

gét. hogy a német főparancsnokságnak pontos 
adatokat szolgáltat, valamennyi francia részről 
lerakott, tengeri aknáról, vaJamint minden 
egyéb kikötő- és parti zárról és védelmi,- vala­
mint elhárítási berendezésről- Az aknazárak el­
távolítását, amennyiben a német parancsnokság 
kívánja, francia erők tartoznak elvégezni.

10- A francia kormány kötelezi magát, 
hogy a rendelkezésére maradó véderő semmi­
féle része és semmi módon nem hajt végre el­
lenséges cselekedetet a németi birodalom ellen. 
Kötelezi magát- a francia kormány, hogy meg­
akadályozza, hogy a francia véderőhöz, tarto­
zók elhagyják az országot és bármilyen fegy­
vert. felszerelés-:, hajót, repülőgépet. Angliába, 
vagy egyéb külföldi területre kiszállítsanak. A 
francia kormány megtiltja a francia állampol­
gároknak. hogy a német birodalommal még 
háborúban álló államok szolgálatában Német­
ország ellen harcoljanak. Az ellen vétő francia 
állampolgárokkal a rémet csapatok franktirn- 
rokként bánnak el-

Francia kereskedelmi hajók es repülök 
forgalmi korlátozása.

11 A francia kézen lévő mindennemű ke­
reskedelmi hajónak, beleértve a .parti- és ki­
kötő-járműveket is, további intézkedésig tilos
elhagyni a kikötőket. A kereskedelmi forga­
lom újrakezdése a német, illetve olasz kormá­
nyok hozzájárulásától függ. Azokat a franciá 
kereskedelmi hajókat, amelyek francia kikötő­
kön kívül vannak, a francia kormány vissza­
hívja. vagy ha ez végre nem hajtható, semle­
ges kikötőbe rendeli- A francia kikötőkben lévő 
valamennyi lefoglalt német kereskedelmi ha­
jót felszólításra sértetlenül vissza kell adni-

12. .Valamennyi francia földön lévő re­
pülőgép elindítását azonnal meg kell tiltani- 
Minden olyan repülőgépet, mely német hozzá­
járulás nélkül elindult, a német légi fegyver­
nem ellenségesnek tekint és vele ennek megfe­
lelően oánik. A légi fegyvernemnek a rnég­
ném szállt területen lévő repülőtereit és beren­
dezéséit német, illetve olasz ellenőrök felügye­
lete alá helyezik. Kérhető ezek használhatatlan­
ná tétel? is. A francia kormány köteles a meg 
nem szállt területen lévő valamennyi külföldi 
repülőgépet rendelkezésre bocsátani. illetve a 
továbbreoülésben megakadályozni es ezeket a 
német, véderőnek kell átadni.

Védelmi berendezések rongálatlan át­
adása, kikötök, ipartelepek, közlekedési 
utak és eszközök épségben fenntartása 

és helyreállitása*
Í3. A francia kormány kötelezi magát, 

hogy gondoskodik arról, hogy a német csapatok 
állal megszállandó területen valamennyi telep." 
berendezés és általában minden, amely a véd- 
arő állományához tartozik, sértetlenül kerüljön 
a németek kezére. Gondoskodik továbbá arról, 
hogy a Kikötök, ipartelepek és hajógyárak mos­
tani állapotukban megmaradjanak és semmi 
módon nem rongálják és nem pusztítják el. 
Ugyanez vonatkozik valamennyi- közlekedési 
útra;és eszközre, a vasulakra. országutakra, táv­
beszélőhálózatra és ezzel kapcsolatos berende­
zésekre- A francia kormány kötelezi magát.’ 
hogy a német főparancsnokság rendelkezésé­
re minden szükséges helyreállítási munkát el­
végeztet- A francia kormány gondoskodik ar­
ról. hogy a megszállt területen • a szükséges 
szolgálati személyzet és kellő mennyiségű köz­
lekedési eszköz rendelkezésre álljon, amint az 
a normális béke viszonyoknak megfelel.

14- A francia területen lévő valamennyi 
rarlióalom.i- azonnal megszünteti az adósait. 
A meg nem szállt francia területen való rádió­
adás újra megkezdése külön szabályozástól 
f iigg.

15. A francia kormány 
hogy a nemet, birodalom <

kötelezi magát, 
ül a '.ország át­

menő áruforgalmát a megnemszállt területen 
át a német kormány részéről követelt terjede­
lemben végrehajtja-

A menekült lakosság hazatelepitése, 
a gazdasági készletek elszállításának 

megakadályozása.
A francia kormány a lakosságnak a16

megszállt területre való visszavezetését az il­
letékes német tényezőkkel egyetértésben hajtja 
végre.

17. A francia kormány kötelezi magát, 
hogy megakadályozza a gazdasági értékek és 
készletek elszállítását a német csapatok által

Legszebb imakönyvek:
Égi Lant. Imádságos és énekes könyv loo iej 
H Boros:: Én Uram, én Istenem.

Féfiak részére. Félvászonkötésben ío 
Férfiak részére. Egész vászon kötésben 50 "

P. Boros»: Mária légy Anyám!
Nők részére ................................................ go

Kis imakönyv. Pázmány Péter után.
Egészvát<zonköté<shen...................................85

Scheffler- Jézus Neked Élek, Gyer-
mekimakönyv......................... ^ . . . 40 „

Megrendelhetők kiadóhivatalunk utján.

megszállandó területről a meg nem szállt terü­
letre, vagy külföldre- Ezekkel a megszállt te­
rületen lévő értékekkel és készletekkel csakis 
a német kormánnyal egyetértésben lehet ren­
delkezni- A német kormány ezzel kapcsolat­
ban figyelembe veszi majd a megnemszállt 
területek lakosságának életszükségleteit.

legszálló csapatok elláss! költsége
A német hadifoglyok kiszabadítása. A francia hadifoglyok 

a békekötésig fogságban maradnak
IS- A franciaországi német megszálló csa­

patok ellátásának költségeit a francia kormány 
viseli.

F9 Mindazokat a francia őrizetben levő 
német hadifoglyokat, beleértve azokat is. aki­
ket, biztosítékokként és büntetésül a német bi­
rodalom javára elkövetett cselekedet miatt tar­
tóztattak le és ítéltek el. haladéktalanul át kell 
adni a német, csapatoknak. A francia kormány 
kötelezi magét arra, hogy mindazokat a Fran­
ciaországban. valamint a francia birodalom 
gyarmatain, védőrségi területein és m-andétti­
mes területein lévő németeket, akiket a német 
birodalmi kormány megnevez, kérésre kiad- A 
francia kormány köteles megakadályozni, hogy 
a német hadifoglyokat Franciaországból' fran­
cia birtokra, vagy külföldre elszállítsanak. A 
Franciaországból már elszállított német fog­
lyokról, továbbá a nem szállítható beteg és se­
besült német hadifoglyokról a tartózkodási 
hely megjelölésével pontos lajstromot kell át­
adni. A beteg és sebesült német hadifoglyok 
felügyeletét a német főparancsnokság felügye­
lete alá veszi.

20. A francia haderő nemet hadifogságon 
lévő tagjai a béke megkötéséig hadifoglyok ma­
radnak-

A francia kormány kártérítési 
kötelezettsége.

21. A francia kormány felelősséggel tarto­
zik mindazoknak a gyáraknak" és értékeknek 
biztonságáért, amelyeknek sértetlen átadását, 
illetve készenlétbetevését Németország rendel­
kezésére a szerződés előírja, illetve amelyek­
nek az országból való eltávolítását megtiltja- 
A francia kormány kártérítésre köteles mind­
azokért a pusztításokért, rongálásokért és el­

hurcolásokért, amelyek ebbe a szerződésbe üt­
köznek.

A fegyverszüneti bizottság hatásköre.
Francia küldöttség a fegyverszüneti 

bizottságnál.
22. A fegyverszüneti szerződés végrehajtá­

sát német fegyverszüneti bizottság szabályozza 
és ellenőrzi, mely a német főparancsnokság 
utasításainak megfelelően fejti ki tevékenysé­
gét. A fegyverszüneti bizottság további fel­
adata az, hogy biztosítsa a szerződés összehan­
golását a francia-olasz fegyverszüneti szerző­
déssel- A francia kívánságok képviseletére és 
a német fegyverszüneti bizottság végrehajtási 
rendelkezéseinek átvételére a francia kormány 
küldöttséget rendel ki a német fegyverszüneti 
bizottság székhelyére.

23. Ez a fegyverszüneti szerződés életbelép, 
ha a francia kormány az; olasz kormánnyal is 
megegyezést- létesített az ellenségeskedés meg­
szüntetésére. Az ellenségeskedések hat órával 
ama időpont után szűnnek meg, amelyben az 
olasz kormány a német birodalmi kormányt 
ennek az egyezménynek a megkötéséről értesí­
tette- A birodalmi kormány a francia kormányt 
szikratávíró útján értesíti az időpontról-
A fegyverszüneti szerződés időtartama.

24. A fegyverszüneti sz-erződés a békeszer­
ződés megkötéséig érvényes- A német kormány 
bármikor azonnali hatállyal felmondhatja, ha 
a francia kormány a szerződésben vállalt köte­
lezettségét nem teljesíti.

Ezt a fegyverszüneti szerződést a compieg- 
nei erdőben 1940. junius 22-én a német nyári 
időszámítás szerint 13 óra 50 perckor írták 
alá. A szerződést Keitel vezérezredes és Hunt- 
ziger tábornok, a francia küldöttség megbí­
zottja írta alá-

^tiíü iáiméi miniszterelnök 
iióbeszéde a feipersziíieti mr 

állapedásokról
Rámutatott, hogy a győzelemhez nem elég a pénz hatalma, 
hanem harc is szükséges. — Franciaországban uj rend kez­

dődik és megindul az építő munka
Bordeauxból jelentik: Pétain tábornagy 

francia miniszterelnök a francia rádióállomá­
sok közvetítésével kedden este rádióbeszédet 
mondott, melyben röviden ismertette a fegyver­
szüneti Teltételeket és összetartásra, építő mun­
kára hívta fel a francia népet. Rámutatott arra, 
hogy a hadviseléshez nem »lég a pénz és gaz­
dasági szervezet, hanem a győzelemre harcra 
van szükség. Etefcintetben a németek óriási

fölényben voltak s a francia hadsereg 150 ne­
met hadosztály nyomásának nem tudott ellen­
állni. Ilyen körülmények között a francia kor­
mány számiéra nem maradt más válását a», 
minthogy tárgyalásokat kezdjen a fegyverszü­
netről. Franciaország katonai becsületén nem 
esett csorba- Uj rend kezdődik és megkezdi 
az egész vonalon az építő munkát.
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Az olasz-francia
fegyverszüneti szerződés szövegét is

közzétették
Francia lefegyverzés 
Tuniszban, Algírban

az olasz-francia határon, Libiábcm, 
és a Szomóli-föSdön. Dzsibuti olasz 
használat alatt

Rómából jelentik: Kedden éjjel fél 12 órakor 
tetté.k közzé annak a fegyverszüneti egyezménynek 
a szövegét, amelyet hétfőn az olasz és francia telj­
hatalmú megbízottak kötöttek. A szerződé? felté­
telei a következők:

1. Franciaország megszünteti az ellenségeske­
dést Olarzország ellen a francia anyaország terüle­
tén, francia Észak-Afrikában, a gyarmatokon, vala­
mint a védnökség! és mandátum alatt álló terüle­
ten. Ugyancsak megszünteti az ellenségeskedést 
tengeren és levegőben.

2. Az olasz csapatok az egyezmény életbelépé­
sekor és annak egész tartama alatt megmaradnak 
előretolt vonlaikban.

3. A francia anyaország területén a második 
cikkelyben megjelölt területet, valamint attól 50 
kilométeres mélységben lévő területet a fegyver­
szünet tartamára lefegyverzik; Tuniszban a fegy­
verszünet taitama alatt lefegyverzik a jelenlegi 
líbiai és tuniszi határt és a mellékelt térképen 
megjelölt vonal közötti területet. A Algírtól és a 
tőle délre fekvő és Líbiával határos területeket a 
fegyverszünet tartama alatt egy a líbiai határtól 
és azzal párhuzamosan haladó kétszázkilométeres 
övezetben lefegyvedzik. A szórnál! francia gyarmat 
egész területét lefegyverzik. A fegyverszünet tar­
tama alatt Olaszországnak te’jes és állandó joga 
van arra, hogy a dzsibutii kikötő berendezéseit, 
valamint a Dzsibuti—Addis-Abeba-i vasutat bár­
mely szállításra használja.

4. A harmadik cikkelyben említett övezetből 
fiz napon belül visszavonják a francia csapatokat. 
Minden fegyvert és lőszert, mely a lefcgyverzett 
övezetben található, 15 napon belül el kel! szál­
lítani. Francia-Szomál partvidékén minden fegy­
vert és lőszert 15 napon belül abban a helyiségben 
kell letétbe helyezni, amelyet az olasz fegyverszü­
neti bizottság fog kijelölni.

5. A feljegyzendő övezetben az erődítmények 
rögzített fegyverzetét és lőszerkészletét használha­
tatlanná kell tenni
Toulon, Biserta, Aiaccio és Oran lefegy= 
vérzésé az Antillával folyó háború alatt,

6. Míg az ellenségeskedés Olaszország és Nagy- 
hritannia között tart, Toulon, Biserta, Aiaccio és 
Oran katonai berendezését és tentreri támaszpont­
jait lefegyverzik. Ezt a lefegyverzést 15 napon be­
lül kell végrehajtani.

7. A kijelölt lefegvverzendő övezetben 
3 tengerészeti támaszpontokon természetesen to­
vábbra is működni fognak a francia potgári ható­
ságok és rendőri erők, a szárazföldi katonai és 
tengeri hatóságokat az olasz fegyverszüneti hatósá­
gok fogják kijelölni.

8. Az olasz fegyverszüneti bizottság pontos 
térképek alapján fogja kijelölni a lefegyverzendő 
tengerészeti támaszpontokat. Ugyancsak a bizott­
ságnak állandó és teljes joga lesz ellenőrizni eze- 
két az övezeteket.

A 9-től a 26-ik pontig bezárólag az olasz­
francia fegyverszüneti feltételek megfelelnek a 
német-francia fegyverszüneti feltételeknek.

Az 1818-ik évi fegyverszüneti előírások 
a compiégne-i erdőben.

1918 november 8-án a német meghatalma­
zottak átvették a compiégne-i erdőben a szövet­
séges hatalmak fegyverszüneti előírásait, me­
lyeket azzal a követeléssel adtak at, h g, 
németeknek 72 órán belül dcnteniok kell azok 
elfogadása vagy visszautasitasa felöl 
marsall visszautasította azt a nem- 
got, hogy kölcsönös megegyezéssel,^ előzetes 
fegyverszünetet kössenek. Az l.llo-as 
szünet! előírásnak lényeges pontjai a

1. Érvénybelépés fi órával az_ alóiiás 'V/l1'
2. Belgiumot, Franciaországot - ■ b

Lotharingiát a németek tartoznak 14 napor M 
lül kiüríteni. Ezen az időn túl az el nem já 
zott csapatokat internáljak, vagy h- S V 
nak tekintik. >

fegyver-
követke-

3. Azonnal át kell adni: 5 ezer nehéz ágyút, 
130 ezer gépfegyvert, 3 ezer aknavetőt, 2 ezer 
repülőgépet.

4. A Rajna balpartjának kiürítése. Mainz, 
megszállása 30 kilométeres kör-KölnKoblenz, 

zetben.
5. A Rajna jobb partján 30—40 kilométeres 

semleges zóna létesítése és ennek 14 napon be­
lüli kiüritiése.

6. A Rajna balpartjáról semmit sem lehet

elszállítani. Gyárak és vasutak sértetlenül 
adandók át. .

7. Azonnal at kell adni 5 ezer mozdonyt, lou 
ezer vasúti kocsit és 10 ezer gépjárművét.

8. A megszálló csapatokat Németország tart-

9. Keleten az összes csapatokat az 1914. évi 
augusztus 1-i határok mögé kell visszavonni.

10. A brest-litovszki és bukaresti bekéről 
való lemondás.

11. Nemet Keletafrika feltételnélküli meg­
adása.

12. A Belga Bank aranyának, továbbá az 
orosz és román aranynak a visszaadása.

13. A hadifoglyok szabadonbocsitása köl­
csönösség nélkül.

14. 100 tengeralattjáró, 8 könnyű cirkáló es 
fi nagy csatahajó átadása. A többi hajókat le 
kell fegyverezni és a szövetségesek ezeket sem­
leges vagy szövetséges kikötőkben őrzik

15. A Kattegáton keresztüli szabad közleke­
dés biztonsága.

Az aknamezők felszedése, az átutazást aka­
dályozható összes erődök és ütegek szövetséges 
megszállása.

16 A Németország elleni tengeri zárlat to­
vábbra is fenmarad, a német élelmiszcrszállitó 
hajókat továbbra is elfogják.

17. Azok a korlátozások, amelyeket Német­
ország a semlegesek számára megállapított, 
megszűnnek.

18. A fegyverszünet 30 napig tart

Az olasz sajtó a fegyverszüneti egyezményről
A lapok kiemelik, hogy Anglia ellen tovább folyik a háború

Rómából jelentik (Stefani): Az olasz la­
pok vezető helyen foglalkoznak a német-francia 
és az olasz-francia fegyverszünettel. Szószeri,nt 
közli a két fegyverszüneti egyezmény szövegét, 
de nem fűznek megjegyzéseket hozzá. Az 
egyezmények fontosabb pontjait a címekben

emelik ki- Különösen fontosnak tartják a ka­
tonailag megszállt övezeteket kijelölő pontokat, 
a francia légi és tengeri haderő leszerelését.

A lapok kiemelik továbbá azt is. hogy 
Anglia ellen tovább folyik a háború.

A közeliidet! francia haderő főparancsnoka elrendelte
a demobilizálást

Az angolok sikertelen kísérleteket tettek, hogy a francia hajókat elfogják 
és a franciákat a berdeauxi kormány megtagadására bírják

Ankarából jelentik: Kedden Mittelhauser tá­
bornok, a közelkeleti francia haderő főparancs­
noka, a francia kormány nevében parancsot adott 
a keleti szövetséges haderő francia részének demo- 
bilízálására. Ezt a rendelkezést a fegyverszüneti 
feltételek alapján hajtották végre. A.nkarába érke­
zett jelentés szerint az angol es francia csapatok 
között súlyos összeütközésre került sor. Az ango­

lok a kikötőkben is kísérletet tettek a francia ha­
jók elfogására, illetve oroszaikkal való birtokba­
vételére. A kísérletek azonban mindenütt kudar­
cot vallottak. Az angol kormány felhívását, hogy 
tagadják meg az engedelmességet a bordeauxi kor­
mánnyal szemben, Pueaux francia kormányzó eré­
lyesen visszautasította.

Churchill angol miniszterelnök kedden beszélt 
az angol aisóházban

A helyzet annyira bizonytalan, hegy csak jövő héten nyilatkozhatik
határozottabban

Londonból jelentik: Churchill angol mi­
niszterelnök kedden az aisóházban a hadi- 
helyzetről tett nyilatkozatában hangoztatta azt 
a reményét, hogy az egész világon elterülő 
francia birodalom, amely még a tengeri ha­
talomra támaszkodik, folytatni .fogja a küzdel­
met, a szövetségesek oldalán- A kormány meg­
szervezi a felszabadító hadsereget. Az angolok 
legjobb tudásuk szerint segíteni fogják — 
úgymond a franciák minden mozgalmát, 
mely a német nemzeti szocializmus leverésére 
es Franciaország szabadságának kivívására s 
helyreállítására irányul.

" Churchill ezután kijelentette, nem tudja 
máit. hogy a bordeauxi kormánnyal Anglia 
kapcsolatai hogyan alakulnak, de igyekezni 
fognak vele fenntartani az érintkezést, ameny- 
r.yiben az börtöne rácsain keresztül lehetséges.

Az alsóház tagjai élénken helyeselték, ami­
kor Churchill Reynaudról szólva, őt ..bátor 
miniszterelnöknek“ nevezte.

Kijelentette ezután az angol miniszterel­
nök. hogy a helyzet annyira bizonytalan és ho­
mályos." hogy a közérdekkel ellentétes lenne 
véleményt mondani, vagy fejtegetésekbe ^'bo­
csátkozni. A kormány minden lehetőt elkövet, 
hegy biztosítsa a francia hajóhad feletti ren­
delkezés szabályszerű lebonyolítását, Nyugta­
lansággal és meglepetéssel értesült — úgymond 
_a fegyverszüneti szerződés nyolcadik cik­

kelyéről. melyből az tűnik ki. hogy a francia 
hadihajók német, vagy olasz ellenőrzés alá ke­
rülnek. Az adott, körülmények közt jósdátokat 
nem lehet mondani: a jövő alakulásáról, de ta­
lán a jövő héten biztosabb nyilatkozatokat te­
het- Addig is reméli, hogy az angol parlament­
nek nem kell olyan tapasztalatokat átélnie, 
mint a franciáknak- Szükség eseten titkos ülé­
sen fogják megvitatni a hadi helyzetet.

A franciaországi angol nagykövet 
Londonba érkezett.

Londonból jelenti a Reuter: Cam.pbell, 
Anglia volt franciaországi nagykövete Bor- 
deauxbol megérkezett Londonba.
Több ismert francia politikus csatlako­

zása a De Gaulle ellenállásához.
A Nemet. Távirat: Iroda Londonból kel­

tezett, jelentése. A londoni News Chronicle je­
lentése szerint, a francia nemzeti bizottság 
megalakulása után több ismert francia poli­
tikus gyekszik eljutni Angiiéba, hogy csatla­
kozzék De Gaulle lefokozott francia tábornok 
ellenállásához. így útban vannak, vagy már 
meg is érkeztek Londonba Reynaud, Mandel. 
Ga.mpinchi és Blum volt miniszterek.

A Reuter azt jelenti Londonból, hogy 
Blum. Herriot és Paul-Boncour volt francia 
miniszterek Angliában vannak-
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Márton Áron püspök befejezte 
letcsihi bérmakörúSjáS

Csíkszereda, június hó.
Marton Áron. Erdély római katolikus fő- 

pásztora felesiki hermflikörútja szombaton be­
fejeződött. Minden egyes állomásán kiáradó 
szeretettel, büszkeséggel vették kórul a hívek- 
A járási és községi hatóságok is a tegelőzéke- 
nyebb módon segítették elő a bérmakörül nagy 
erkölcsi sikerei. Községi jegyzők, községi bírók 
fogadták a püspököt közigazgatási községük 
nevében- A főpásztor szülőfaluja, Csikszenído 
mokos nagyközség a Gyimes völgyében lévő 
csángólakosság. Csikszentmihály, Csikszent- 
mikló?. Deine és Pál falva, valamint Csiksomlyó 
községek valósággal versenyeztek, hogy a fő 
pásztor utolsó látogatási napjaiban még jobban 
érezze hívei kitartó hűségét, szeretetek ragasz­
kodását,

Csikszentmiklóson a díszkapu alatt Lázár 
Mihály állami iskola: igazgató, egyházi fő­
gondnok mondott szívélyes „Isten hozott! -at. 
Del-nén Dávid Kálmán birtokos, majd Szekeres 
István jegyző és Kovács Lajos főgondnok üd­
vözölték a főpásztort. Csiksorniyón Kosa Ferenc 
községi albiró fogadta a püspököt és Fodor Ni- 
nuska" nyújtott át virágcsokrot kedves verses- 
kcszöntő kíséretében. A bérmálás után minden­
hol fogadás volt. melyen a tantestület, hitbuz- 
galmi egyesületek, intézmények köszöntötték 
hódolattal a főpásztort, aki minden egyes eset­
ben kü:ön is beszélt, Csiksorniyón a tantestü­
let nevében Bakó Kálmán igazgatótanító, Misz-

sziós Nőegylet és Oltárevylet nevében pe­
dig Merza Jánosne és Wégerné Földes Anna, a 
Leány egy let nevében Balogh Margit, a gyerme­
kek nevében többen és végül Fodor Pál mér­
nök. az E. M. G. F, csíki felügyelő köszöntötte 
a főpásztor1. akit könnyekig meghatott a tar­
talmas és szívbezszóló köszöntő. A templomban 
Kosa V ince kántoriam tó remekelt iskolás 
gyermekekből és az ifjúság köréből alakított 
vegyeskarával. A vegyeskar a püspököt vacso­
ra atka.mával pompás szerenáddal köszöntöt­
te. A csiksomlyói püspöklátogatás második 
napján Márton Áron püspök a kegytemplom­
ban mondott csendes misét, majd bérmált. Az 
ünnepi szónok első napon dr. Csipák Lajos sze­
mináriumi régens, kanonok volt, aki lendü­
letes, nagy beszédjében a székely összetartás es 
hithűséget emelte ki. A püspök a bérmálás 
után újból kihallgatásokat folytatott és fárad­
hatatlanul dolgozott Adorján Károly kanonok, 
egyházi főtanfelügyélővel a gyengélkedő Fe- 
rencz Béni püspöki titkár helyett is.

A püspököt Biró Ferenc főesperes-plébá- 
nos> búcsúztatta el utolsó állomáshelyén. Csik- 
somlyó hívei nagy ünneplésben részesítették a 
távozó főpásztort. A főpásztor kíséretével dél­
ben hagyta el Csiksomlyót és gépkocsin Szé­
kelyudvarhely felé vette útját.

Felesik egész lakossága szívébe zárta sze­
retett. főpásztorát, aki a. legnehezebb időkben 
szolgáltatta ki az erősség és vígasztalás lelkét.

P. Vitályos az Erdélyi Ferences Rend tartomány főnöke, 
hivatalos ügy és vagyonkezelési vizsgálat megtartására

Csihsomlyára érkezett
Csíkszereda. Saját tud. P. Vitályos főatyát, | gálja felül és több napon át marad Csíkban, 
az Erdélyi Szent Ferenc Rend tartományfőnö- i Ezzel kapcsolatosan megvizsgálja a gyertyá­
két szerdára idevárják. A tartományfőnök a | szárhegyi zárdát is.
csiksomlyói zárda ügy- és vagyonkezelést vizs- (a.

Angliai emlék
Dorner Béla, egv kiváló gazdasági 

szakember irta az alábbi tárcát, aki üz­
leti kőrútjai során, az elmúlt években 
több Ízben megfordult Angliában.

Az a rettenetes harci földrengés, amely orszá­
gokat, trónokat és milliónyi embertömegeket dönt 
sírba, még egy másik évszázados intézményt is 
rombadöntött mar. az angolok weekend intézmé­
nyét. Hogy angolok nemzeti játékszínét, a bárso­
nyos gyeppel borított és kefével tisztogatott golf­
pályákat fölszántják és krumpli termelés re rende­
zik be, már az i« nagy forradalmat jelent a régi 
szokásokhoz olyan szívósan ragaszkodó népnél. De, 
hogy nemzeti iinnepjiiket, a weekend intézményt 
is beszüntesse a Churchill-kormány: az majdnem 
hihetetlen, még gondolatnak is elképzelhetetlen 
volt eddig!

Nem most csóváltam a fejemet először, ami­
kor azt olvastam, hogy a mostani háború lázas ide­
jében is megtartották még a hadiüzemekben is a 
weekend munkaszünetet, vagy hogy lord Nuflield 
repülőgépgyárában a hivatalnokok nem szállítot­
ták idejében a hadseregnek a repülőgépeket, mert 
éppen szombat volt és elmentek weekendre és gol­
fozni, hanem már 1927 októberében, amikor elő­
ször voltam Angliában (york tenyészanyagért) és a 
weekend nekem is bosszúságomba és pénzembe 
került.

Tudni kell, hogy ez a weekend nem is volt 
„kicsi dolog"! Szombat reggeltől (sokszor már 
péntek déltől) hétfő délig (sokszor kedd délig, 
beállt a munkaszünet, bezárták az üzleteket, vasár­
nap a vendéglőket, étkezőket, szórakozó helyeket 
és a boldogtalan utazó idegen, ha nem volt szem­
füles, vasárnap étlen-szomjan maradhatott!

Az első angol weekendet amelyet 1027-ben 
Manchesterben egy előkelő hotelban „kaptam

meg", sokáig nem felejtettem el. Szerencsére egyik 
jóindulatú pincér megkérdezte, hogy vasárnap ott 
maradunk-e, mert ha enni akarunk, azt neki be 
kell jelentenie, hogy a főszakács (aki szintén wée- 
kendre utazott) valamelyik segédjével, c.-inaltassöir 
nekünk valami ennivalót.

Első angliai utamon, Mister Hobson, az angol 
sertéstenyésztők egyesületének igazgatója által ösz- 
szeállitott 8 napi iV.iprogramm szerint jártuk be a 
tenyészeteket, hogy a kb. 60 dat-áb tenyi's/sírté«t 
beszerezhessük. A kijelölt tenyésztők már elvre ér­
tesítve voltak jövetelünkről és pompás rendben 
folyt az utazás. Csak az volt a baj, hogy a — 
mondjuk — kedden megkezdett 8 napba beleestek 
a weekend-napok és csak szombat reggel tudtuk 
meg, hogy hétfő délig nem illik kimenni a tenyész­
tőkhöz, még tenyészállat vásárlás miatt em1

Ott ragadtunk tehát Manchesterben, ebben az 
óriási gyárváro.-ban. Úgy éreztük magunkat, mint 
az egér, ha beleesik az üres befőttesüvegbe. I.ódp-- 
rögtiink az utcán, a bezárt üzletek" és vendéglők 
előtt. Bementünk egy anglikán templomba, hall­
gattuk a szép énekeket. Délután kimentünk az ál- 
latkertbe, gondolva, megnéi ziik sorstársainkat; 
„kik és melyek" éppen úgy kaückába vannak 
zárva, mint mi. A külföldön uz állatkert, a „zoo*"' 
egyúttal a népszórakozó hely, a „wurstli" is. Gon­
doltuk, megnézzük, mivel szórakozik a „nép’? 
Hát bizony, itt is he volt zárva minden! Csak "irt­
ott lődöröglek néhányan. Csak a tengeri fókák or­
dítoztak kellemetlen hangon, amikor a vízből ki­
dugták a fejüket, mint az „Uníkum"-!ikőe hirdető- 
plakátjain nálunk a szakállas, viztől csepegő em­
beri „pofa".

Emiatt a. weekend miatt két nappal tovább 
kellett — a nekünk drága — angol földön ma­
radnunk, mint terveztük és ez különösen nekem 
vágott húsomba és „berzlimbe", mert nem napi- 
díjjal, hanem útiáltalánnyal küldött ki a minisz­
térium. Ezt persze csak az érti meg, aki tudja, 
hogy mi a kettő között a különbség.
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P. Lukács Mansvét 0. F. M. missziós beszédei 
I. II. Ara kötetenként 150 Lei és portó. 

Megrendelhető kiadóhivatalunk utján.

Várarihagyiokí premontrei préposicag
142/1940.

Felvétel a romániai 
premontrei kanonok rendbe

A Szent István első vértanúról elnevezett 
Oradea-V áradhegyfoki premontrei prépostéi» 
felvételt hirdet: f Thas

1. Először a rendi újoncok közé (novitiatus 
ha) olyanok részére, akik 17-ik életévüket betöl­
tötték es hivatást éreznek magukban a szerze­
tesi és lelkipásztori életre, tudomány, va<>v 
művészet alaposabb művelésére, amely a szer- 
zetesi hivatással nem összeférhetetlen sőt 
amely a szerzetesi hivatás zavartalan lelki ele­
iében alapot és támaszt nyer.

A kérvényt az alábbi címre a következő ok­
mányokkal felszerelve küldjék el:

I. Keresztlevél, amely igazolja, hogy tiszta 
katolikus házasságból született és nem vegyes 
házasságból, 2. Bérmálás! bizonyítvány, 3. Bac- 
calaureatusi bizonyítvány, 4.. Román állampol­
gársági bizonyítvány, 5. . Bizonyítvány arról, 
hogy a premilitar kötelezettségnek, vagy álta­
lában a katonai kötelezettségnek eleget tett, 
ti. Orvosi bizonyítvány, 7. Erkölcsi bizonyítvány, 
a hittanártól és a helybeli plébánostól, 8. Szü­
lői beleegyezés, amennyiben kiskorú.

II. Másodszor felvételt hirdet a jelöltek szá­
mára, akik a líceum, illetőleg a gimnázium va- 
lamleyik osztályát sikeresen végezték és ha fel­
vételt nyernek, akkor mint jelöltek a helybeli 
állami középiskolában a tanulmányaiakat foly­
tatják.

' Szükséges feltétel, hogy tiszta katolikus és 
nem vegyes házasságból született, a plébános és 
a hittanár igazolja nemcsak a kérvényezőnek 
egyházias, vallásos érzületét, hanem az egész 
családi körnek kifogástalan lelküietét valláser­
kölcsi szempontból.

A többi feltételt pedig esetről- esetre az il­
letőkkel fogjuk meglevelezni.

Szilágyi M. Dózsa,
priorul regent al Prepoziturei Ordinului Pre- 
monstratens. — A Váradhégyfoki premontrei 

prépostság kormányzó pérjéle.
Oradea, strada Ciorogariu 12.

De ez csak egyszer történt így velem! Nem 
felejtettem el és amikor a sors akaratából 1929 
augusztusában másodszor mentem ki, Mister Hob- 
sonnál az útiprogramm összeállításakor kikötöt­
tem, hogy weekend-szünet ne legyen! Kértem, úgy 
állítsa össze az útiprogranimot, hogy weekend alatt 
is kimehessünk az urakhoz kanokat vásárolni!

— Ez nem tőlem függ, hanem az illető inak­
tól! Tessék maid érdeklődni, hogy , elfogadják-e 
Önöket weekend alatt is? — mondta Hobson igaz­
gató fanyar mosollyal.

Így is történt. Szombat és hétfő között hárem 
tenyészetet kellett volna fölkeresnünk. Kegyes 
tolmácsunk és kísérőnk, Vas Lajos, péntek délután 
fölhívta telefonon a szállodából, hogy ki mehe­
tünk-e hozzájuk? A három közül csak egy volt 
hajlandó minket fogadni. így a másik kettőt el is 
hagytuk, „ha nincs vizitelés, — nincs kanvásárlás" 
jvdszó szerint.

De nem sokat nyertünk vele, mert ahová va­
sárnap mentünk, ott a cselédek nem voltak oda­
haza és ha jól emlékszem — lincolnokat vettünk 
és magunknak kellett a nagy kifutókban lévő 
kanokát hajszolni és lefogni, hogy a fülszámokát 
megnézhessük. A kanok is kifáradlak, de nekünk 
is lógott a nyelvünk a sok futkározástól.

A harmadik utáninál , 1930 szeptembereben 
már híre ment, hogy az „old davle" (vén ördög) 
nem respektálja a weekendet és Mister Iiobson 
már úgy is állította össze az útiprogrammot, hogy! 
olyanokat jelölt ki weekend-napókra, akik elfogad 
tak bennünket. De azért mégsem úsztok meg sí 
mán a dolgot, meri amikor a nyolc napos vidék' 
út után végeztünk a bevásárlással és késő est< 
Londonba érkeztünk abban a hiszemben, hogy 
másnap csak a Schenker céggel, Mister Hobsonnal 
a francia konzulátussal, a Cook utazási irodán al 
kel! iratainkat rendeznünk és este hazaielé indul­
tunk: nagy meglepetés ért bennünket. Megtudtuk, 
hogy másnap (csütörtökön) holiday (nemzeti ün­
nep) van, he lesz zárva minden és nem végezhe­
tünk semmit. Ismét ott kellett ülni másfél nap*-
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nyári vakációzésra
Becsből jelenti u Német Távirati Iroda A 

napokban hat ezer holland gyermek érkezett 0-t 
markba nyári vékádéra. A holland gyermekeket
az Al-pe-rek legépebb vidékein és üdülőhelyein’ szál
tárolják el gyermeko ,on ' •» v 
holland gyermek lesz Sakkammergutban. A gyer­
mekek mindenütt orvosi felügyelet alatt fognak 
illeni. Német illetékes helyen kiemelik hogy
Ostmark .népe ezzel háláját akarja erőn;
Hollandiával szemben a.m . :r 1914__’t.'V
háború után oly nagy vendégszeretettel fogadta'^* 
szűkölködő ostmark» gyermekedet.
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Nagvyiradon rövidesen meg­
kezdik a végleges állampofgir- 
sml bizonvitvínyok kiosztását

Nagyvárad. Saját tud. Dr Soós István 
képviselő napokkal ezelőtt érintkezésbe lépett 
C h i r i 1 a polgármesterrel és arra kérte őt, in­
tézkedjék, hogy azok részére, akik utólagosan 
jelentkeztek az állampolgársági lisztába való 
relvé^elre, s akiknek az állampolgárságát az 
igazság í§yi minisztérium már elismerte, s ne- 
veik a hivatalos lapban is megjelent, végleges 
szövegű állampolgár:.igi bizonyítványt állítsa­
nak ki.

A polgái mester közölte dr Soós István kép­
viselővel, hogy ennek eddig az volt az akadá­
lya, hogy személyzet-hiány folytán nem vezet­
hették még be az ujmnan megadott állampol­
gárságokat az állampologársági névjegyzékbe. 
Azonban már utasítást adott, hogy kezdjék meg 
az érdekeltek nevének sürgős bevezetését. En­
nek megtörténte után, mindenki megkaphatja 
szabályszerű kérvény alapján a végleges állam­
polgársági bizonyítványt az előirt szabályszerű 
nyomtatványon.

így hát rövidesen, remélhetőleg napok múl­
va, megkezdődhetik a végleges állampolgársági 
bizonyítványok kiosztása, s ennek időpontját 
úgy a városháza, mint a Magyar Népközösség 
az érdekeltek tudomására fogja brzni.

5 kényszerű pihenésben, bosszankodással költö- 
getve axnúgyis szétíolydogiló pénzünket.

Legutolsó utamon (1935 áprilisiban) nem 
vasúton, hanem Londonban fölfogadott autóval 
jártuk be a kisebb tenyészeteket egyrészt, mert 
hánn uruknak (Vas Lajos, Kertész Ferenc és én) a 
drága III. osztályú vaeuti utazásnál olcsóbb volt a 
Mister Hobson áltai kialkudott autó, másodszor és 
főleg, mert így ót nap alatt végezhettük el azt az 
utat, amely vasúttal nyolc napba került volna. Ki- 
tiintetésszámba ment, hogy Mister Hobsou is ve­
lünk jött. Hogy az elegáns sofőr is velünk evett 
mindig (igaz, hogy úgy is evett a késsel, villával, 
mint egy gentleman 1) és délután az öt órai teája 
miatt mindig meg kellett állnunk valamelyik útba- 
eső városban, azután, hogy a szállodákban olyan 
szobát kapott, mint mi: azon már nem csodálkoz­
tam, hiszen előbbi utaim alatt már megismertem 
az angolok szokásait.

Az utolsó napon azonban mégis nagyon bosz- 
szankodtam. Úgy emlékszem, hogy a 6b tény ész. 
sertésből már megvettünk 58 darabot és még két 
tenyésztő volt hátra. A programra szerint egy ki­
sebb városba terveztük az alvást, hogy másnap 
feggel a két tenyészetben megvehessük a még hi- 
anyzó két kant és délután Londonba érjünk. A 
következő napot hivataléi dolgaink elintézésére 
szántul:, ús hosv h.r-i re • ! ..Auüiat-
tunk volna hazafele.

A sofőr a szokásos délutáni „kosztolását1" v'é- 
gezte nagy tempósan, mi beszélgettünk az autó 
mellett. Vas Lajosnak mondom a térképpel a ke­
zemben: ha most még ma eLmennénk a két úrhoz 
f megvehetnénk a két kant és éjjelre Londonba 
érkezhetnénk, akkor teljes másfél napot nyerhet­
ünk, mert holnap délelőtt elintézhetnénk hivat a- 
106 dolgainkat és délután indulhatnánk Doverbe.

^ as Lajos elmondja ezt M’.ster Hobsonnak. 
Tanakodnak, odahívják a „Mister drywert1', az ele- 
?an®, tempós sofőrt, de ő csak rázza a fejét. Meg. 
’"doni, hogy ezt nem Lehet! Legalább 11 óra lenne 
"e-’ mire Londonba érnénk. Ez pedig nem megy,

mert mindegyiken rajta van a Bayer-kereszt, 
hiszen Aspirin-tablettákról van szó. Bayer- 
kereszt nélkül nem létezik Aspirin, Ügyeljen 
mindig erre a jelre, mert ez megóvja után­
zatoktól és hamisítványoktól. A Bayer- 
kereszt az egyetlen biztosíték arra, hogy 
valóban Aspirint kap; már pedig ha 
egészségéről van szó, csak régen kipróbált 
és bevált szert szabad használnia.

ASPI RÍ Ntasletta

ö megbízható <«» készítmény

„Szilárd politikai, erkölcs! és nemzeti 
irányvonalra van szükség“

— mondotta Őfelsége a miniszterelnök OíMMSibeszédére válaszolva
Bucurestiből jelentik: A kormány minisz­

tertanácsot tartott, amelyen megjelent Őfelsége 
Károly király is. Tatar escu királyi tanácsos,

mert a sofőrnek este pihennie kell é* éjjeli mun­
kára nem kötelezhető!

így azután be kellett tartani a la^sú tempójú 
programmot és csak két nappal később indulhat­
tunk hazafelé!

Az angol élet különben is nagyon tempós és 
pedánaan lassú, ami szokatlan volt nekünk, akik 
gyorsabb ütemben élünk és erősebb lüktetéssel 
szaladunk kenyerünk után.

Egyízben egy vidélíi kisebb — de tiszta és 
„nett1- — szállodában reggel 8 óra télé a zeg-zu- 
gos folyosón menve, önkénytelenül is be-beláttam 
a szobákba a folyosóra kinyitott ajtókon. Az angol 
urak és „úrfélék'' ébren pihentek az ágyukon, szá­
jukban a „navy pipe“ (névipájp), mellettük kis 
asztalkán a 8 órai reggeli tea. Ez az első reggeli 
volt, mert utána 9—10 óra felé van a szálloda 
földszinti „breakfedt ruum“-jában a „rendes reg­
geli, a tea, a sütött szalonnával (bacon', tojással, 
zabliszttel vagy halkásával, nyers paradicsom­
mal, stb.

Amint megtudtam, ezek az urak „utazóiigvnö- 
kök“ voltak. No! Gondoltam, jól néznénk ki, ha 
mi is ilyen tempós kényelemmel csinálnánk a dol­
gainkat!

Most villan az eszembe, hogy erről én már 
megemlékeztem egyszer, egyik an goi országi utam 
leírásánál. 1930 november 16-án erről az „eszme- 
körről így lilám: „Gazdag nép ez és nagy kénye­
lemmel éli még most is az életét, pedig a viszo­
nyok most már ott is folyton romlanak. Nekik fo­
galmuk sincs arról, hogy milyen megfeszített mun­
kával dolgozunk mi a megélhetésünkért í Úgy 1 at­
tain azonban, hogy most már ott is romlanak a 
megélhetési viszonyok és nekik is meg kell maid 
tanuhiiok azt, hogy az eddigi kényelemmel nem le­
het megélni és majd ők is meg fogják tudni, mi is 
az a kemény munka, amit mi már megszokva, egé­
szen természetesnek találunk! Igen, mert mi nem 
ismertünk jobbat!"

Lám! Most látom, hogy még jósolni is leket'
Earner Béla.

miniszterelnök a következő beszédet intézte 
Őfelségéhez:

— Sire! Abban a pillanatban, amikor Fel­
séged átvette az ország egyetlen totális párt­
jának legfelsőbb vezetését, minden román szí­
ve megdobbant. Mély hódolattal vesszük tudo­
másul Felséged legmagasbb elhatározását és az 
egész ország figyelme elismeréssel csügg azon 
az építő munkán, amely az 1938-as alkotmány­
nyal indult meg és azokon a kezdeményezése­
ken, amelyeket Felséged legmagasabb irányí­
tása mellett valósítottak meg. Most, hogy ki­
szélesítjük a kereteket és a politikai, lelki és 
erkölcsi megújhodás kora következett be. ezeké­
ben a történelmi órákban az egész ország népe 
rendíthetetlen bizalommal tekint a trón felé. 
Egy király, egy ország, egy nép. ez a gondolat 
hatja át az egész ország lakosságát. Egyöntetű 
bizalommal tekintünk Felséged munkája elé, 
aki egyesíti az összes energiákat. A Nemzet 
Pártja új életet hoz közénk és biztosan irányit 
előre a Felséged által megjelölt úton.

— Sire! Az ország lakossága megdönthe­
tetlen hittel sorakozik Felséged köré és egyön­
tetű lelkesedéssel kiáltjuk: Éljen az Uralkodó! 
Éljen Felséged! Éljen Mihály nagyvajda! Jó- 
egészséget.

Tat a rése u miniszterelnök szavaira őfelsé­
ge így válaszolt:

— Köszönöm a meleg szavakat, amelyek 
az idők mély megértését jelentik- Az ország 
újjászületése határozottan jelöli meg az úta-t 
és ma szilárd politikai, erkölcsi, nemzeti irány­
vonalra van szükség. Ismétlem legutóbb: beszé­
demben elmondott szavakat, amelyek szerint 
határozottan, habozás nélkül kell haladnunk a 
kijelölt úton az erkölcsi megújhodás felé. Min­
denkinek teljesítenie kell kötelességét, fokozot-. 
tan kell dolgozni, vállvetve kell küzdeni az or­
szág érdekében.

— Tíz esztendő alatt elértük az ország tel­
jes lelki egységesítését. Remélem, hogy ezen 
az inon haladva, elérem szent célomat Isten 
minket .úgy.segédjén.. Jóegészgégiet
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__ A Magyar Lapok berlini munkatársától

ahol lakom, a kórhazaiBerlin-Britzbea, 
szinten átalakították katona-ispotálynak. A mi­
nap egy sereg derék harapni- és füstölni-való 
holmival felszerelkedve a helyi Német Vörös 
Kereszt ügybuzgó es szemrevaló segéd-nővér­
kéinek útmutatása mellett felkerestem a sebe­
sült hősöket betegágyuknál Már akit a beteg­
ség az ágyhoz kötött. Mert a lábadozók sűrű 
serege óülteti magát a forró júniusi nappal a 
kastélyszerű kórház parkjában. Csodalatos 
rend és a túlzsúfoltságnak semmi nyoma. Ez 
két okból is megmagyarázható: először is 
aránylag szinte hihetetlenül kevés a nemet 
hadsereg vesztesege (eddig tízezer halott és 
55 *zer sebesült), másodszor, mert- az összes 
német, fürdőhelyeket hadikórháznak és üdülő­
nek minősítették a háború első perceken- -Az 
összes annyit jelent, hogy természetesen elegen­
dő hely jut a polgári betegeknek is. Semmi túl­
zsúfoltság nem jelentkezik ennek folytán és 
gyorsabb a gyógyulási folyamat is-

Tapasztalt „öreg rókák“ a íut-
heves iiatalok oldalán

A német hadseregszervezési technika sza­
kított az eddigi úgynevezett korosztályonkénti 
behívással. Egy szerencsés keverési megoldás­
sal elérték azt, hogy az öreg világháborús baj­
társak oldalán ott harcol a fiatal 20 éves kato­
na- Már a lengyel háború idején egy bizonyos 
arányszám szerint keverték a behívásokat, ami­
vel azt- érték el, hogy nem kell félni attól, ami 
1918-ban bekövetkezett, hogy a 60 évesek és a 
15 évesek álltak már csak rendelkezésre, mint. 
utánpótlás.

Hallatlanul nagy erölcsi erőt jelent ezen­
kívül a már puskaport szagolt öreg rókák 
slyáskodása a {úlheves, tapasztalakén fiatalok 
oldalán- Igen sok aldözatoí spórolt meg a né­
met haderő ezáltal. A kitanult világháborús 
„öregek" rendesen mind sarzsival rendelkező 
és ennekfolytán „tekintélyes" tényezői a had­
rak élt seregnek- Szavuk mindkét értelemben 
véve parancs. A kórházban is egypár ilyen „ve­
terán" körül, — aki újabb sebesüléssel üldö­
gél idehaza, — valóságos udvar képződik a fia­
talokból.

,,Jonapot bácsi!“
Erika nővér bizalmas kacsintással fog ké­

zen es vezet az egyik ilyen csoporthoz. Óriási 
örömrivalgással fogadják, mire szigorúan von­
ja össze szép szőke szemöldökét és csendet pa­
rancsol a marcona hadfiaknak. És csodalatos. 
— a süvítő gránátok poklából visszatért vak­
merő repülők: elszánt utász-robbantó-specialis- 
ták, a kézigránáton alvó rchamosztagosok — 
elhallgatnak- Az egész gyerek — csikós nővér- 
ruhájában — nem több húsz évesnél. Az öre- 
gebbjének a hangos csoportból nálánál idősebb 
gyerekei vannak és mégis — a nővér tekintélye 
kifogástalan- — Nagy gyerek a férfi, különö­
sen. ha beteg — mondja nekem később. —- de 
ne árulja el nekik. — teszi hozzá fontoskodva. 
Most a bemutatást végzi el. Néhány bájos szó­
val hekonferál ..védenceinek", akik közül egy 
f'/.rcsabajuszu. úgy jó 45 körül lévő keletpőrosz 
,,.ló í?i7pdt birsi!'1 üdvözléssel esik a nyakamba. 
Persze, hogy mindjárt magyar tudományának 
eredetére esik a szó. A világháború alatt járt 
mifelénk es legendákat mesélt már rólunk a 
fiatalabb generációnak kórházi tartózkodása 
alatt. Persze emlékei megszépültek és főleg 
megnagyobbodik az elműt 20 év távlatában. 
Akkora görögdinnye és olyan piros paprika, de 
olyan nagyságú pörköltadag sém létezik a va­
lóságban amilyenekről tökéletes meggyőződés­
sel szakelőadást tart látott szájú hallgatóinak- 
Most azután nagyon is kapóra jöúc-m. Velem

bizonyíthatja szavasénak valódiságát a bár rit­
kán, ele itt-ott mégis feltörő hitetlenségnek- 
Persze, hogy mindenben helyeslek neki. csak 
nem fogom egy bagatell 50 százalékos alaérte- 
keléssel a magyaroknak egy ilyen becsületes és 
őszinte propagálóját meghazudtolni. Meg az­
után egy kicsit erzem is. hogy bizony lehetne 
az úgy is minálunk, ha úgy vezetnék a mi né­
pünket. ment ahogy azt megérdemli- Mert az 
eiete. delén lévő porosz őrmester szemében mi 
vagyunk a legkülönb náció a föld kereken. 
Úgy szeret minket. — mondja, — mint a saját 
fajtáját és ez nagy szó a fajbiológiai nex eles 
mai Németországában.

„De nehogy azt higyje, hogy
az ajándékok miatt,..“

Fehérváron volt sokáig állomáson. ..Hej 
.edes Ilonkám!" sóhajt, fel szinte komikusán, 
micsoda lány is volt az ott Kamerád, fordul 
most hozzám- Mintha tiszta bársonyból lett 
volna a keze meg a szive, de különösen a sze­
me bogara. Azután a magyar „kamerádok". 
Eggyel még pár éve is leveleztem. — mondja
— "a magyar fővárosban van a postánál és a 
katona fiam volt- egyszer náluk vendégségbe, 
is, mint gyerek . •. Rákosligeten laknak, de 
már a háború kitörése óta nem levelezünk- 
Nincsen reá idő!"

A civil-vendég több öregebb katonát vonz 
a körbe. Majd az egyik, majd a másik eleve­
níti fel magyarországi élményeit és ha mind 
leírnám, hát holnapig sem volna vege. De egy­
öntetű a vélemény: a magyarok testvéreink. 
Most is megmutatták: a kormányzójuk egész 
vonattal kolbászt küldött a télisegélyakcióra. 
Valóban: hallatlanul mély benyomást keltett 
az egész birodalomban a magyar országfő gesz­
tusa' Ezenkívül az intelligens, újságolvasó né­
met köznép pontosan van értesülve minden ma­
gyar politikai ki nyila* közt áfásról. Egy Csáky- 
nyilatkozatot eppen úgy szamontart, mint a 
közgazdasági hírt. hogy Magyarországról 
megint 10 ezer darab szarvasmarha érkezeit a 
német nép élelmezésére-

Szerény ajándékaim szétosztása és a jó 
három órai valóban testvéri együttlét után 
szinte diadalmenetben kísértek a kertkapuig. 
Meg kellett ígérnem, hogy újra eljövök, „de 
nehogy azt higyje. hogy az ajándékok miatt!"
— tette hozzá komolyan az egyek kézszorítás 
közben-

Sterio Leonidas.

Elsőrendű ifjúsági beszédanyag

Dr. Szívós Donát:

A ma diákja
Ifjúsági szentbeszédek!!
r

Ara 120 Lei és portó

Szabadságidő megváltásáén 
kifizetett kártérítésen 

nem esnek fizetési adó alá
Bucurestiből jelentik: A munkaszerződések­

ről szóló törvény 50. szakasza kötelezi a munka­
adókat, hogy azoknak az alkalmazottaknak, 
kiknek a törvényben előirt szabadságot nem ad­
ják ki, a szabadságidőre járó fizetés kétszeresét, 
mint kártéritiést fizessék ki.

A kérdés, hogy ezek a szabadságmegváltá­
sok adó szempontjából miképpen birálandók el, 
már régebb idő óta foglalkoztatja a vállalato­
kat.

Az adó kérdésének tárgyalásánál mindenek­
előtt abból kell kiindulni, hogy az egyenesadó 
törvény szolgáltatásokból eredő jövedelmeket 
von adó alá, nem pedig azokat a kártérítéseket, 
melyeket a törvény azoknak az alkalmazottak­
nak biztosit, kik törvényes szabadságidejüket 
nem élvezhetik.

A „kártérítés“ adómentességének elvét a 
Központi Pénzügyi Bizottság már 1932. évi 55. 
számú határozatában mondta ki, kapcsolatban 
oly kifizetésekkel, melyeket a munkaadó az al­
kalmazott elbocsátása alkalmával a felmondási 
időre járó fizetést meghaladólag kifizet, kártérí­
tésül az állás elvesztéséért.

Miután azonban a pénzügyi törvényekben 
következtetésnek helye nincs és mert az egye­
nesadó törvény 43. paragrafusa, amely a fize­
tési adót megállapítja, a sokféleképpen értel­
mezhető „indemnizatie“ kifejezést használja, a 
pénzügyi közegek a szabaságpénzeket minden­
kor adó alá vonták.

Most. végre a kérdés a bucure$ti Tábla, ele 
került, mely itéletileg kimondta, hogy a kárté­
rítés, melyet a munkaadó alkalmazóit iának ki­
fizet’ azért, mert neki a törvényes pihenő sza­
badságot nem engedélyezte, nem tekinthető tí­
zévinek és nem vonható fizetési adó alá.

Az ítélet indokolása kifejti, hogy a szabad­
ság elmaradásáért járó kártérítés a fizetéstől 
teljesen különálló dolog, melyet a munkaadó 
nem szolgáltatásért, hanem egy törvényes Köte­
lezettség nem teljesítéséért tizet alkalmazott) 
nak, tehát nem tekinthető az egyenesadó tor 
vény 43. paragrafusa szakaszában kommt 
setnek.

1940 június 1-én nyílt meg a

Grand Hotel Movila is Bailor
szállodák

(armen-Sylva Fekete tengeri fürdőn
SS százalékos vasúti kedvezmény

180 szoba, 300 ággyal, fürdőszobák, teljes komforttal és luxus ágyneművel felszereld
Elsőrendű étterem, román, magyar és nemzetközi konyhával.

Nyitva iurnus 1-től szeptember 1-ís.
Rheuma, Isias, angolkór, skrotula, női betegségek, csont, tuberkulózis, derékfájás és á •“ 

gyengeségben szenvedek biztos gyógyulást kapnak.
Pausálkurák, hideg és meleg iszapfürdőkkel.

20 napos kúra meleg iszapfürdőkkel, taxákkal együtt

Lei 7.000.- és lei 8.300.- „
egy személy részére, vagy 10 napos kúra két személy részéie szóló jcgyfimetek Pl^ 
Jegyfüzetek, prospektusok és jelentkezések szobák lefoglalása végett lapunk 

utján, Oradea-Nagyvárad, Str. Regele Caro» II. No. í>.
Forduljon bizalommal kia dobivá tálunkhoz.

r*ssr1ÄV'.#C í vú‘-■’■'?-

■k*

v- •* 1 t V- 'A1 •

//



in aíjWyjLirelhk J«i Jt"•-

*É$ÍS■■nliBBKHNAHHHHsHBiHlB
írás 3ig8Mi*Affga?**38i «MM w* w-eessegem »?«?><«

IN ^ ^ - r*mrtfilr.jyn )nnil]? ??

H15*Ek
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ELŐFIZET ESI AKAR: Belföldön■ c- a
félévre 450. negyedévre ~-Vr,e •900’

Magyarországon: Egész évre 50" t> ,ma 6 '
n=ö««".' » 1-. - líeyesIS. Vra P'

vasárnap és ünnepen 24 fjjé? * ’ “ 
Posta takarékpénztári csekkszámlánk «.: 80.037

Telefon: 12-27,
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

Zürichi nyitás, London i r 07

Bucurt§tf'520iÍ5BerlÍn 1?8'25, Vai's6'Oo/ße^gräd'M,’

j*,,5E”a ÄaÄirr
a hálókocsi pótdijait kdomátefVnkínt m h°5y 
va! emelték. Így i owtá Z , •< a*10 bat11'
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SÄ SoftmTa”“ dheuf *hi,rslf xm'"'
rendőrfőnököt aki eddig. lÄ,1ri 
kvesztuia titkára volt, a legjobb hírek előz-k 
meg, közismert előzékenysége miatt. h

Negyvenkét tanulónak sikerült Csikszeredá- 
han a katohkus főgimnázium első osztályába 
szoló felvételi vizsga. Saját tud. Azt ehetett 
volna hinni, hogy a megnehezült viszonvok kö­
vetkeztében kevesebben jelentkeznek felvétek 
vizsgára az itteni katolikus főgimnáziumba Ör 
vndetes jelenség, hogy meg a tavaivi -létszámot 
is felülmúlóan jelentkeztek növendékek a fő- 
gimnazium első osztályába és arányid" mind 
csíki községekből. Negyvenhat jelentkező közül 
negyvenkettőnek s,került a felvételi vizsgája és 
8 szeptemberi felvételi vizsgára is lehet, mint- 
®gy .Jelentkezöt várni, úgy hogy az in-
, iskolai evben, mintegy 60 70 első osztá­
lyosra lehet számítani, ami előreláthatólag pár­
huzamos osztály felállítását teszi szükségessé.
I j Alboteanu és társai több mint négymillió 
leíjsl károsították meg a propagandaügyi mi- 
mztoriumot. Bueure^tiből jelentik: Az ilfovi tör­
vényszék második szekcióján folytatódott a tár­
gyalás Alboteanu volt propaganda minisztériu­
mi igazgató és társai bünperebon. A tárgyalás 
során Vasile Ionescu ügyvéd, a propaganda ügyi 
minisztérium képviseletében bejelentette hogy 
Alboteanu és bűntársai 4 millió 110 ezer’ leijei 
károsították meg a minisztériumot, Példás bün­
tetést kért a vádlottakra, mert, mondotta, fel­
mentésük egyértelmű lenne a társadalmi rend 
felbontására irányuló igyekezettel. A miniszté­
rium képviselőjének beszéde után Eugen Rado- 
vici ügyész kezdte meg hatalmas vádbeszédét, 
amelyben részletesen ismertette különösen Al- 
boteanunak és főcinkostársának Vasilescunak 

özeiméit és a legszigorúbb büntetést kérte.
Az ékszerészeknek és az ötvösiparosoknak 

bem kell forgalmi adókönyvet vezetniük. Bucu- 
re$tiből jelentik: A pénzügyminisztérium 102.861 
-1940. számú rendeletével jelentékeny könnyí­
tést engedélyezett az ékszerészk és ezüstműve­
sek forgalmiadó ellenőrzésével kapcsolatosan.
A rendelkezés szerint az ékszerészkenek és 
ezüstműveseknek nem kell külön forgalmi 
adókönyvet vezetniük, hanem elégséges, hogy 
ha a Nemzeti Bankból, illetve a hitelesítő hi­
vataltól kapott könyveket vezetik. Az utóbbi hi­
vataltól kapott könyvbe tudvalevőleg az éksze­
részeknek be kell irniok a hitelesítésre benyúj­
tott árut. Az áruk eladása után — az uj intéz­
kedés értelmében — ugyanebbe a könyvbe be 
kell vezetniük az eladási számla sorszámát, kel­
tezését és összegét is. A jegybanktól beszerzett 
kimutatási könyvben pedig nyilván kel! tarta­
tó. hogy az eladott áru a hitelesítési hivatal el­
lenőrző könyvének melyik lapján és milyen kel­
tezéssel szerepel. Az ellenőrző szervek ezeket az 
adatokat könnyen összehasonlítják az ékszere­
sek, valamint az arany- és ezüstművesek ke­
reskedelmi és számlakönyveivel. Az érdekeltek 
kötelesek úgy a jegybanktól, mint a hitelesítő 
hivataltól kapott könyveket előzetes láttamozás 
és pecsételés végett a pénzügvigazgatósághoz
benyújtani.

Csíki bírósági hírek. Csíkszereda. Saját tud. 
Sándor Gergely bank falvi gazdálkodót becsület- 
sertésért. egyhavi elzárásra ítélte a járásbiró- 
% A törvényszék az Ítéletet jóváhagyta. — 
"tocsa István gyergyóditrói és Gyenge Ferenc 
esikszenttamási lakosokat a járásbíróság lopás 
miatt négy-négy hónapi elzárással sújtotta. Ezt. 
a büntetést a törvényszék most háromhónapi 
elzárásra szállította le.— Paunner Brigitta gyer- 
V)ótölgyesi asszony önmagán tiltott műtétet 
hajtott v,;sa törvényszék háromhavi elzá- 
raM'a és kétezer lei pénzbüntetésre Ítélte.

MAGYAR LAPOK

a hL:ffSLár városa ,s kérte. hogy mentsék fel 
kötíwMi8! °n0S,A?at a lakbéradó beszedésének
nfín n épe alóL .Temesvár- Saját tud. A ház- 
nnyLim t0k *gycfuJete országos viszonylatban
A rínnl tat hogy mentsék fel a háztu-

lajdonost a bérleti adó beszedésétől. Az akció 
■ói an az egyesület a királyi helytartóságnak s 

,varoíÍ1I vezetőségnek is beterjesztette emlék- 
, M°st az egyesület a várostól értesítést 

vÄ,?a-ra-n Coriolan dr főpolgármester, 
toli- bu gyi államtitkár aláírásával, amelyben 

, ü> hn"y a bérleti adó beszedésével felmerülő 
nehezsegek ügyében a város is a háztulajdono­
sokéhoz hasonló beadvánnyal fordult az illeté- 
K6s helyre. A város, miként az értesítés 'közli, 
mindig az altalános érdekeket tartotta szem
ve u - ,re.méIi’ bogy sikerü' a nehézségeket, ki- 
Kuszobolm. Kéri azonban a városi vezetőség, 
hogy a háztulajdonosok mindaddig, mig uj in­
tézkedés nem történik, alkalmazkodjanak a tör­
vény előírásaihoz.

n^r.L®P0RR0BBANAs történt a bucu-
RESTI MELLETTI BERCENI ERŐDBEN Bucii 
lestiből jelentik: (Tribuna.) A főváros melletti 
Herrení eredben robbanás történt. Az erődben 
külföldi gyártmányú lőpor volt felhalmozva és 
a gyártás, tekintettel a háborús v!o.;re, nem 
történt a lőpor állandósága szempontjából a leg­
nagyobb pontossággal. A lőport a régi és már 
leszerelt erődben halmozták fel azzal a céllal, 
hogy megtisztítsák és használható részét kivá­
logassák. A bevezetett nyomozás kétségkívül és 
minden más feltevést kizáróan megállapította, 
hegy a robbanást a lőpor öngyulladása okozta.
A robbanás ereje megölte a három őr egyikét.

A yáradi váilcmy
A magyar népdalköltészet termékeiben 

gyakran fordulnak elő olyan dalok, amelyek 
helységek hírességeit örökítik meg. A bugaci 
csárdában például ecet ég a lámpában, a kö­
rösi lány szoknyája fodros, a szegedi villany­
pózna nagyon magas, a gyimesi begyek alján 
véres szerelmi drámák születnek, a pécskai 
cigánysoron nagy a sirás-rivás, az édesanya 
Eger városába jár be huszár fia látogatására, 
a nagy Szamost köd szokta belepni és a kon­
doros! csárda mellett nagy előszeretettel de- 
lelget a gulya még a ménes...

Talán holnaputánig is lehetne folytatni 
ezeket a többé-kevésbbé megható népdalidéze­
teket, hisz olyan gazdag a magyar dal kin­
csesháza. De bármennyire dús és pazarló is 
mesebeli kincseivel a népdalköltő fantáziája, 
a gyűjteményt mégis hiányosnak kell monda­
nunk. Hiányos bizony és hiányosnak is tart­
juk mindaddig, mig valami daloslelkü ma­
gyarnak kedve nem szottyan arra, hogy meg­
énekelje a — váradi villanyt.

Azt a váradi villanyt, amely ellen az utób­
bi időkben annyi kifogás merül fel, hogy a 
jámbor polgár hangosan már nem is méltat­
lankodik, hanem a bosszúnak arra a nemes, 
de időálló válfajára gondol, hogy ezt az ami- 
nózus villanyáramszolgáltatást, nótába keHene 
foglalni minden idők elrettentésére. Hadd 
szálljon azután a dal erdőn-mezőn, hegy, i- 
völgyön át! Ugyan ki tudná megakadályozni 
sebes és szabad röptében? A szabadság o g- 
nyirbálására annyira hajlamos emberi erő 
semmi esetre sem, ha például a nóta vala­
hogy igy szólna:

„Ha a szél fúj Várad felett,
Elalszik a villanytelep.
Alszik, alszik, mint a gyermek,
Nem világit az senkinek.
Nem világit, minek is az?
A közönség úgyis fogyaszt,
A számlája emelkedik,
Ha sötét is marad reggelig...“

Nem állítjuk, hogy szóról-szóra igy volna 
legjobb és legszebb a váradi villanyról szóló 
népdal. De valamit azért mégis kellene csi­
nálni? Egy-két éve, mióta fontos személyi 
változások történtek a villamosműnál és a ré­
gi, kipróbált személyzet helyett uj emberek 
vették át a munkát a váradi villanytelepen, 
valóban az a helyzet, hogy ha esik egy kis 
eső, vagy a nyáresti fuvalatnál erősebben 
mozdul meg a légi tér. a városnak ebben 
vagy abban a sarkában végzetszerü gyorsa­
sággal elalszik a villany. És alszik, alszik 
órákon át, vagy nincs, aki megjavítsa a mű­
szaki hibát vagy akik vannak, nem értenek 
hozzá Harmadik eset nem lehetséges.

A város vezetőség mindenesetre jól ten­
né, ha eezket az állapotokat továbbra is igy 
szándékszik fenttartani, hogy köztisztálkodá­
si, jégbehütési és kutyagondokról szóló egyéb 
rendeletéi mellé kiadna még egy — a mai vi­
szonyok közt igen fontosnak látszó — rende­
letet." Ebben kötelezni kellene minden váradi 
polgárt, hogy gyertyát és petróleumlámpát 
szerezzen 'fe minden eshetőségre azzal a jel­
szóval: „n mek is a villany énnekem, — mi­
kor csak a számlát fizetem!“ (—ád)

NYOLCÓRÁS MUNKANAP ÉS HÉT­
NAPOS MUNKAHÉT A SZOVJET-GYÁRAK­
BAN. Moszkvából jelenti a Tass: A szovjet leg­
felsőbb munkástanácsa felhívást közölt, ame­
lyet az összes rádióállomások is közvetítettek. 
A felhívás közli, hogy a hét. órás munkanap 
helyett a szov je- Így árakba bevezetik a nyolc­
órás munkanapot, a hatnapos hét helyett pedig 
visszaállítják a hétnapos hetet. A munkások 
nem hagyhatják el önkényesen munkahelyü­
ket- Az uj rend ellen vétőket súlyos börtön­
büntetéssel sújtják. A felhívás azt is közölte, 
hogy a kormány hozzájárult a legfelsőbb mun­
kástanács döntéséihez.

Véletlenül megsebesítette sétapartnerét egy
kolozsvári férfi. Kolozsvárról jelentik: Könnyen
végzetessé válható baleset történt hétfőn este 10 
'óra tájban a Memorandului-utcában. Puscas 
loan kolozsvári lakos ismerősével, Bakó Margit 
m ed gyesi urileánnyal az Unirei-tér felé haladt. 
A Fábián-cukrászda táján egyszerre revolver­
dörrenés hallatszott és Bakó Margit összeseit. 
Puscas loan, amint később kiderült, zsebében 
revolvert hordott, amely véletlenül elsült és az 
urHányt jobb lábán megsebesítette. Puscas a se­
besült leányt kocsiba ültette és azonnal a kór­
házba szállította. Nemsokára megjelentek a 
kórházban a rendőrhatóságok képviselői is s 
jegyzőkönyvet vettek fel az esetről. Bakó Mar­
git sebesülése könnyebb természetű. Puscas el­
len gondatlanságból okozott testisértés miatt 
megindult az eljárás.

Nagyváradi zenész halálos villamos balesete 
Temesváron. Temesvár. Saját tud. Goldberger 
Tibor 19 éves nagyváradi illetőségű zenekari 
dobos, kedden a déli órákban villamos baleset 
áldozata lett. Golodberger, azelőtt a Lloyd kávé­
ház és az Unió Klub zenekarában dolgozott. 
Most Temesváron lakó nővérét látogatta meg. 
Kedden délelőtt a Lloyd kávéház terraszán ült, 
majd a déli időben hirtelen felkelt s egy éppen 
arra haladó villamoskocsira akart felugrani, 

hogy nővéréhez menjen ebédelni. A két kocsiból 
álló szerelvény teljes sebességgel haladt, Gold­
berger az első kocsira ugrott fel, de az ugrás 
nem sikerült; nem tudott megkapaszkodni és 
lezuhant: éppen a két villamoskocsi közé, a 
pótkocsi rekekei alá. A kerekek levágták mind 
a két lábát s a kocsi alsó széle a gyomrát is 
fölszakitotta. A szerencsétlen fiatalember igye­
kezett felemelkedni, de végül is aléltan dőlt 
vissza. A mentők a kórházba szállították, de 
kevéssel beszállítása után meghalt.

Temetés. Köteles Ferenc 56 éves koré­
ban Nagyváradon meghalt. Temetése junius hó 
26-án délután 4 órakor volt a Steinberger-ká- 
polnából a Rulikovszky temetőben. (Caritas.)

NÉMETORSZÁG ÁTVESZI MAGYARORSZÁG 
ÖSSZES GYÜMÖLCS- ÉS ZÖLDSÉGKIVITELÉT. 
Berlinből jelentik: A magyar külkereskedelm" hi­
vatallal létrejött megállapodás értelmében Német, 
ország az idén átveszi Magyarország egész gyü­
mölcs- és zöldségfeleslegét, Németország 15 millió 
márka értékben visz be Magyarországból friss gyü­
mölcsöt és zöldséget. A magyar export felemelésé­
nek az a magyarázata, hogy Magyarország meg- 
«7öntette Angliába a gyümölcs- és zöldségkivitelt, 
mell bétkében igen jelentékeny volt.

két g >! osság Arad megyében. Aradról je­
le’- . A" múlt napon a megyében két meg- 
doD,jentő xosság történt. Ismeretlen tettesek 
Mácsa községben meggyilkolták a Sirnondán 
házaspárt, mig Feerg községben Ruzicska Anna 
50 éves asszonyt ölték meg. A mácsai gyilkos­
ságot a rokonok fedezték fel. Ezek közül néhá- 
nyan a kora délelőtti órákban felakarták ke­
resni Simandánékat, legnagyobb meglepetésük­
re azonban a lakás ajtaját zárva találták. A 
környéken lakók sem látták aznap a gazdálko­
dót és feleségét és mert az eset gyanúsnak tűnt 
fel, többen ismét a házhoz siettek és az egyik 
ablakon keresztül igyekeztek a lakásba betekin­
teni. Ekkor megdöbbenéssel fedezték fel, hogy 
az 52 éves férfi és 50 éves felesége az ágyban 
holtan fekszik. Nyomban feltörték az ajtót és 
amikor beléptek a szobába, kiderült, hogy 
mindkettőjüket meggyilkolták. Simandan loan 
és felesége átlőtt fejjel, hatalmas vértócsában 
feküdt. A borzalmas felfedezésről jelentést tet­
tek a csendőrségnek, amely vizsgálatot indított 
a tettesek kézrekeritésére. Annyit már eddig is 
megállapítottak, hogy a gyilkosok a lakásból 
semmit sem zsákmányoltak. A peregi gyilkos­
ság áldozatát, Ruzicska Anna 50 éves asszonyt, 
vasárnap este a község határában, a mezőn ta­
lálták meg. Ebben az esetben is a gyilkos, vagy 
gyilkosok, fegyverrel végeztek áldozatukkal. A 
tett oka egyelőre itt is ismeretlen. A nyomozás 
nagy eréllyel folyik.

Az oradeai mozgókép* 
színházak műsora :

DORIAN: TAMÁS BÁTYA KUNYHÓJA. 
APOLLÖ; LOBOGÓ FÁKLYÁK.

EP3|S|
I1
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Nagyszabású értekezletet tartanak a vároe- 
a város leállításának ügyében. Nagyra- 

„—yi c*.iÁt tud A város f3.61 látásának végl6§>6S ás^'rofnól tökéletesebb elintézése végett Chirila 
^mester nagyszabású értekezletet hívott 
toefef amelyen a legapróbb resztetekig megbe- 
saélték a város faellátásnak kérdését. Az érte­
le ealetra meghívták az összes hatóságok, kozin- feméoye” vezetőit, a fakereskedőket és a fater- 

«élőkét is. _______

Szeplős, foltos, kiütéses, pattanásos, ráncos,
otitteeseres arcbőr, bársonysima, tiszta, üde, r> 
Ss, tetszetős, vonzó és szép lesz a Genius arc­
áéin használatától. — Egy tegely esteli 
vagy nappali arckrém 50 lei. Géniusz púder 4o 

Géniusz szappan 25 lei. Készíti és postán 
Beküldi utánvéttel Földes gyógyszertar, Ar . 
Űeveleaőlapon megrendelhető.

Kétévi börtönre Ítéltek egy hivatalos ha­
talmával visszaélő rendörkomiszárt. Bucurefti- 
ből jelentik: (Curentul.) Az ilfovi törvényszék 
most tárgvalta Nemet Mihail volt hu cures ti 
rendőrkomiszár és bűntársainak vesztegetési 
ügyét. Nemet • annakidején letartoztatott egy 
láncú Burasovici nevű egyént, aki az egyik ju­
goszláviai postahivatalból 80 ezer dinárt lopott 
,1 s a román fővárosba menekült. A rendorko- 
miszár arra akarta kényszeríteni Burazovicsot, 
h0gv a lopott pénzt neki adja át s _ mivel vona­
kodott, harminc napig tartotta bezárva a rend­
őrségen. Burazovics végül „megtört és a pénz 
nagvrószét átadta a zsarol 5 rendorkomiszarnak 
és társainak. Az eset azonban kitudódott s a 
törvényszék a hivatalos hatalmával visszaélő 
rendörkomiszárt 2 évi börtönre ítá.tek. Bűntár­
sai is elnyerték megérdemelt büntetésüket.

Halálbüntetést kért az ügyész egy tizen­
kilenc éves aradmegyei rablógyilkos legenyre.
Temesvár. Saját tud. A büntetőtábla keddi 
tárgyalásán az ügyész halálbüntetést kert. egy 
tizenkilenc éves aradmegyei legényre. Birdea 
Traian háromalmási legény ez ev januárjában 
Borossebesre utaztában a vonatban megismer­
kedett egy Schwartz Mayer nevű tizennyolceves 
fiatalemberrel, egy körösbökényi kereskedő fiá­
val. Beszélgetés közben ezt azzal biztatta, hogy 
Décse községben nyersbőröket lehet vásárolni.
A fiatalember látni kívánta a bőröket. Almásról 
gyalogszerrel haladtak Décse felé, amikor az 
egyik hid mellett Schwarz megcsúszott a hó­
ban. Zuhanás közben megcsörrent a pénz a zse­
bében- Birdea Traian erre váratlanul nekiesett 
Schwarznak, fojtogatni kezdte és a pénzét kö­
vetelte. A megtámadott fiatalember, ahogy le- 
lekzethez jutott, könyörgőre fogta a dolgot s 
kijelentette, szívesen átadja a pénzét vagy más 
holmiját is, csak bántódása ne essék. At is ad­
ta a nála lévő hétszáz leit s kijelentette, hogy 
kész a bakancsát is átadni. Nyomban le is ha­
jolt hogy kifüzze és levegye a lábáról. Birdea 
ekkor egy hatalmas bottal kétszer fejbevagta 
áldozatát, s amikor Schwarz segítségért kiál­
tott, megfojtotta. A legény ezután hazatért s el­
ment a táncmulatságra, amelyet akkor tartot­
tak a községben. Az ügyész a tárgyalás során 
most halálbüntetés kiszabását kérte azzal, hogy 
egy, a törvényt kiegészítő minisztertanácsi dón- 
tés ’értelmében már“a tizennyolc éves kornál is 
alkalmazható az. A büntetőtábla a fiatal le­
gényt rablás miatt négyévi fogházra, a gyilkos­
ság miatt pedig huszonnégy évi kényszermun­
kára ítélte. Az Ítélethirdetéskor hangsúlyozta 
az elnök, hogy a bíróság a vádlott fiatal korá­
ra való tekintettel nem alkalmazta a halálbün­
tetést, mivel remélhető, hogy még megjavul. A 
meggyilkolt fiatalember apja kártérítési igé­
nyét negyedmillió leiben állapította meg. Igé­
nyével a polgári bíróság elé utasították.

Az pis«! főiskolás bajnokságok Torinóban 
kitűnő eredményekkel zajlottak le. A győztesek 
100 m: Marti (Milán5) 10.7 mp. 200 ni: Gonnelli 
(Milánó) 21.9 mp. 400 m: Slataper Turin 51 mp. 
800 m: Olivieri (Padova) 1 p. 59.4 mp. 1500 m: 
Rosanova (Róma) 4 p. 10.1 mp. oOOO m: Donno 
(Milánó) 15 p. 58 mp. 110 m. gát: Della Bernar- 
dina (Padova) 15 5 mp. 400 m. gát: Dell Grande 
(Florenz) 5(5.6 mp. Magasugrás: Donandoni (Ró­
ma) 185 cm. Távolugrás: Bologne (Torinói 680 
cm. Hármasugrás: Bettaglio (Genova) 14.i6 m. 
Rudu.grás: Roscutti (Padova) 380 cm. Diszkosz­
vetés: Naschimbene (Pavia) 40.50 m. Súly dobás. 
Paolone (Naepola) 13.82 m.

A villámhárító hágcsóin került az épületbe, 
ahonnan százötvenezer leit vitt magával 

egy ti zenhétéves betörő
Temesvár. Saját tudósítónktól. Jelen­

tettük, hogy Schröder Ferenc dr orvos lakásán 
betörő járt. A betörőt elfogták s most az eset. 
részletei is ismeretessé váltak. Schröder dr bel­
városi villájában vasárnap estefelé senki nem 
tartózkodott. Ezt az időt választotta ki 1. Da­
nila tizenhét éves fiatalember, akinek szülei 
Temesváron laknak, de aki csak néhány napja 
érkezett meg Kolozsvárról. A fiatalkorú betörő 
bevallotta, hogy már egy évvel ezelőtt betört a 
Schröder-villába, de jelentős zsákmányt nem ej­
tett. Miután világosságot nem látott a házban, 
feltételezte, hogy senki nem tartózkodik oda­
haza. Hogy bizonyosságot szerezzen, megnyom­
ta a kapu melletti csengő gombját — tényleg 
nem mutatkozott senki. Ekkor a villámhárító 
dróthá.gcsóján felkapaszkodott az első emeletre 
s a nyitott ablakon át az épületbe hatolt. Az

orvos lakását felforgatta, mig végre egy szek­
rényben vaskazettát talált. Ezt rongyokba bur­
kolva, magával vitte. A házból hozott fogóval 
a Béga partján feltörte a kazettát s a benne 
lévő 150 ezer leit és egy arany karkötőórát zseb- 
revágta. A fiatalkorú betörő a pénzt s az órát 
szülei gyárvárosi házának padlásán rejtette el. 
A rendőrség a kazettát meg is találta a jelzett 
helyen. A fiatalember hétfőn délelőtt egyik ba­
rátjának ropogós ezresbankót mutatott, s ez ve­
zette nyomra a rendőrséget, miután a tettes 
személyleirását már ismerte. Ugyanis Schröder 
dr szakácsnője vasárnap délután egy fiatalem­
bert látott a ház korül ólálkodni. Ennek sze­
mélyleirását. közölte aztán a betörés felfedezése 
után a rendőrséggel. A fiatal betörőt átadták 
az ügyészségnek.

Ismerkedés a párizsi utcán 8®e

Regényszerü életrajzok:
Pálífy Erzsébet qrófnti:

Foiigno rózsája
című könyvében Folignoi Szent Angéla életét 
írja meg szokott kedves, élvezetes stílusában. 

Tanulságos, hasznos olvasmány.
Ára: 131 lei és portó.

Megrendelhető: Magyar Lapok kiadóhivatalá­
nál, Oradea. Sír. Regele Carol 5.

W*WCVUI..^ tarn -a

Párizsi helyzetjelentést olvasunk egy né- 
met lapban. A francia főváros lakossága, ame­
lyet éppoly készületlenül ért a háború maga, 
mint a szörnyű vereségek sorozata, kezdi mar 
megszokni a legyőzöttség tudatát. Az utcakon 
végtelennek tetsző oszlopokban menetelő 
hadifoglyok láttán köny szökik a szemük.te, 
részvéttel üdvözlik a menekülteket, akik las­
san visszatérnek lakóhelyeikre, mert a nemet 
csapatok utolérték és elhagyták őket s most 
már megszállott területen vannak Közép- 
Franciaországban éppúgy, mint. Párizsban, de 
már az enge sztéléid ott ség egy nemevei tekinte­
nek a német, katonákra, akik vidámon mene­
telnek át a városon, vagy komoly fegyelme- 
zeltséggel teljesítenek őrszolgálatot a középü­
letek előtt. Lassan hozzászoknak a párizsiak 
a megszálló csapatokhoz, sőt. olyanok is akad- 
nak, akik aggódva sóhajtanak fel: Mi lesz, na 
elvonulnak a németek, meri akkor bizonyara 
véres felkelés harapózik el, a nép bőszulten 
fogja keresni a bűnösöket, a háborús uszító- 
kát. a könnyelmű hadüzenet értelmi szerzőit 
és bujtogatóit, a készületienségert felelőseket, 
akiknek annyi, emberélet hiábavaló feláldozá­
sát, annyi nyomorúságot és szenvedést s a 
„nagy nemzet ‘ bukásának keserű meglcpete- 
sét köszönhetik.

De egyelőre rend és nyugalom van és Pá­
rizs nélkülöző népe. darab kenyereket mara­
dék ételeket fogad el a hódi lóktól. S utón-
útfélen kiváncsi, emberek csoportosulnak ne­
met katonák és tisztek köré. akiktől új orte- 
süléseket várnak, többet és részletesebbet. 
mint amit a német parancsnokság engedek,ere 
megjelent két lap. a Matin és a Victoire hír­
adásai közölnek. S <z németek kedélyesen el­
beszélgetnek a franciákkal, még pohlizalnak 
is velük, biztosítják őket, hogy a Német fíiro- 
dalom nem fog beavatkozni n francia nép 
belügyeibe, kitarthatnak a jövőben is híres 
demokráciájuk mellett, ha kedvük tartja. Es 
természetesen sok szó esik közöttük arról, 
hogy miért is indították meg a franciak ezt a 
szerencsétlen háborút, kftlett ez nekik, hiszen 
a világ végéig élhettek volna békésen a nemet 
nép szomszédságában... S újra és újra f( - 
vetik a krdést, hogy mi okozta ezt. a rettentő 
vereséget, a legnagyobbat, amit valaha is e - 
jegyzett a világtörténelem.

4 Concordia-téren nagy tömeg állt körül 
egy fiatal német tisztet, aki a hadműveletek­
ről szóló legutóbbi, híreket magyai ázta._ K ülö­
nös az a viszony, ami győzők és legyőzőitek 
között, rövid napok alatt kialakul. Anogy <’ * 
vonul a háború fergetege, emberekké válnak 
az ellenségek, emberi vonatkozások tanuld- 
nah a gyűlölködés nyomán s a párizsi polgárt 
érdekelni kezdik a vele szóbaálló nemet ka­
tona családi körülményei. A Comordia-téren 
tereferélő fiatal tisztet is megkérdeztek, hogy 
nős-e már? Igen? Nős? No, ez érdekes, ilyen 
fiatalon. És van-e már gyermeke.' Hogyne, fe­

lelte mosolyogva a tiszt, négy gyermekem van, 
három fiú és egy leányka. Erre a megdöhhe- 
nés, a csodálkozás moraja futott végig a tö­
megen, s a derék franciák olyan szemekkel 
kezdték méregetni az előbb még rokonszenure 
és megbecsülésre érdemesnek talált németet, 
ahogy természetrajzi különlegességeket szokás. 
Itt-ott leplezetlen lekicsinylés kacaja csendült 
s egy asszony élcelődve kiáltott fel:

— De hiszen, ha ez így megy tovább, ak- 
kor magának negyven éves korában éppen 
száz gyermeke lesz!

A körülállók egyhangúan helyeselték ezt 
a megjegyzést. Valóban elképesztőnek talál­
ták. hogy egy értelmes, tanult embernek ilyen 
fiatalon ennyi gyermeke legyen, hiszen, mon­
dották, a gyermek rengeteg bajt. vesződséget, 
gondot jelent; egy is túlontúl elég belőle, ab­
ban iis meg lehet találni a szülői örömöket, 
ha már valaki éppenséggel nem akar ezek nél­
kül az örömök nélkül élni. amelyek egyébként 
nehezen egyeztethetők össze a civilizáció vív­
mányaival, a magasabbrendü kultúráiét követel, 
menyeivel.

A lap. amely ezt a helyzetjelentést közli, 
nem írja le, valaszolt-e a fiatal német tiszt 
ezekre a megjegyzésekre. De mi úgy képzel­
jük. hogy semmit sem felelt. Csak állt, mo­
solygott és elmelegedett szívvel gondolt ^ négy 
kis porontyára, akikért küzdeni, harcolni ér­
demes volt és akiket nem adna oda egesz 
Párizsért. És azt is gondolhatta magában:

__ Furcsa emberek vagytok ti, franciáit.
Meghalni tudtok a hazátokért, de enneI sok­
kal kisebb áldozatot hozni, életet teremtem 
érte- nem. És ti most azon töritek a jelie­
ket hogy hol keressétek beteljesült tragédiá­
tok bűnöseit; ökölbe szorult kezetek veszt,os- 
lóan emelkedik bűnbakok felé, mar forrom 
zásokra készítitek elő telketeket és veres meg- 
'tarlósokat szomjúhoztok vezetőitek ellen, akik 
nem voltak elég okosak és előrelátok, mikor 
ti a francia nép milliónyi egyedei semmit 
<em okultatok az elmúlt évtizedek tanulságai­
ból. Ha ti elvesztettétek ezt a háborút, annak 
kétségtelenül számtalan oka van. e 
nyara nem tévedték, ha azt állapítom meg 
csendesen, mialatt ti a bőséges g) enne 
fölött élcelödtök. hogy mai tragédiátok mar 
akkor, évtizedekkel ezelőtt ^oreneteííe erny 
kát. mikor önző szívvel eí/ordu/íetoka^
mektöl és ezzel aláástátok nagyságot^
Nem is annyira a hadf elszerelést n- ‘
. «FW*- terveve,évűbe«, « « ^ 
rek poklában vesztettetek el c.t 
mint inkább több egymást kővető 
nemzedék- bölcsőinél, amelyeket egyre I « 
elárvulni hagytatok. Mer, csak ^ 
fajokban üjúl meg minden mulo szer • 
séget ál vészeién az elpusztíthatatlan 
s csak szapora népeké lehet a győzelem 

a jövő. (j„ b.)

I
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SPORT
Nagyváradi atléta szép sióéra 

a bucureili kerileli bainoSügon
Koppany^Rezso^hároni^bajnoksánot

• t,rS>l,l, 'li6*rS;„Z!6"&Mmd

A kétnapos versenyen részi vett ifi íz . 
Rezső a nagyváradi Esta Sun kitűnő' at,é^íT 
aki jelenleg a fővárosban katony«kn,liL K • 
a V.tornl Daca szme.ben „égy Untban indult 
40° meteren sífutásban 54.7 mp-es eredmény, ért
e onn 110 mLter^s gátfutásban 19,4 mp-es idővel 
a 200 me teres gátfutásban 29.2 mp-es idővel mié 
a 400 meteres gátfutásban 61,2 mp-es idővel', Vb! , 
ben a barom gatszamban Bucuresti kerületi !bai 
noki címet nyerte el; a 400 méteres síkfutásban 
harmadik helyezést ért el. A fővárosi spor.lanok 
dicsérettel emlékeznek meg a fiatal, nagytelieKéHi 
varadi atléta szép teljesítményéről.

Kisorsolták
a KKKmásodik fordulóiét
A Rapid a Gratljanszkival, a Ferencváros 

a Beocjradszkival játszik vasárnap,
. . Bucl‘aPes'röl jelentik: A magyar, román és 
jugoszláv megbízottak jelenlétében Budapes­
ten kisorsolták a KKK második fordulóját A 
sorsolás eredménye szerint vasárnap, június hó 
30-án a következő két mérkőzésre kerül sor: 

Belgrad bah: Beogradszki—Ferencváros. • 
Zágrábban: Gracljanszki—FC Rapid.

Julius 14: Romania-Németország
Bucuresiiből jelentik: A német labdárugó- 

pzövétség táviratilag megerősítette azt, hogy a 
nemet—román válogatott labdarugó-mérkőzést 
július 14-én fogják megrendezni Németország 
valamelyik nagy városában-

MAGYAR LAPOK

Tehetségkutaíó 
atlétikai verseny Nagyváradon

(Saját tud.) Az Esta Sun atlétikai szakosz­
tálya vasárnap június 30-án reggel 9 órai kezdet­
tel a nagyváradi atlétika föllenditésére nagysza­
bású tehetöégkutatú versenyt rendez. A Steiner 
litván mérnök kitűnő irányítása alatt álló ren­
dezőegyesület fölkéri mindazokat a sportszerető 
fiatalokat, akik az atlétikához tehetséget éreznek 
magukban, hogy minél nagyobb számban jelenje­
nek meg a versenyen. A must jelentkezőket külön 
csoportosítják e közülük a három első helyezett 
minden számban oklevél díjazásban részé-ük

A verseny érdekessége, hogy nyilvános verse­
nyen most indul először Oláh, Irmus, az Esta Sun 
magasugró női atlétája, aki legutóbbi 1,0 mi-es 
ugrásával csaik 3 centiméterrel maradt a ül! a 143 
cm-es országos női magasugro rekordban. A szép 
jövő előtt álló atlétanő csak rövid idővel ezelőtt 
fogott hozzá az edzéshez s hozzáértő kezek irányí­
tása alatt még jobb eiedménycket is fog elérni.

Különben indul a versenyen az Esta Sun egész 
stletagárdá ja, élükön a dckatlon-bajm. k Kiss 
Lászlóval. Krupka távolléie miatt nem vehet részt 
a versenyen.

A földművelésügyi minisztérium 
időszerű tangóm s fildműyesel részére

A Szeged FC szombaton Kolozsváron ját­
szik. Kolozsvárról .jelentik: Érdekes nemzetközi 
mérkőzésben lesz része szombaton , Kolozsvár 
sportközönségének. Az FC Szeged labdarugó 
csapata, mely a magyar Nemzeti Bajnokság 
negyedik helyén végzett, az Universitatea ellen 
játszik nemzetközi mérkőzést. A kiváló magyar 
csapat kolozsvári szereplését sportkörökben 
nagy érdeklődéssel várják.

A VICTORIA VAGY U BEKERÜLHET 
AZ A. LIGÁBA. Bucurestiből jelentik: A lab­
darugó szövetség elnöki bizottságának folytató­
lagos ülésén határozatot hoztak, hogy a brádi 
Mica, melynek joga lenne a minősítő körmér­
kőzésen részt ven ni az A. ligába jutásért, ebben 
bem vehet részi, mert Brácl lakossága nem éri 
c' az 50 ezret- Helyébe a Viel >ria • így az U 

kerülni, aszerint, hogy mely k csapat fog 
íl’őzni a kettőjük közti minősítő mérkőzésén-

Bucurestiből jelentik: Kilátás van arra
to°ltynedves!óent jaV,Ul az időjárás. A talajba ha- 
Őr dh get a .lehel° legtovább meg kell ott 
mni> hogy. a vetesnek hasznára legyén.

e! 1-eP 1Ö,ztS6n • a ka.PAc növényeknél idejében 
.. tmi 'K “°eZn! ? szükséges munkálatokat, hogy 
a f ajban M.?gd-!zzük a nedvességet. Az. ?«. 
netelten felhívjuk a gazdaközönség figvelrn-t 

hogy haiadé^tatarmj folytassa a kuk..: . és 
mindama növények kapálását, amelyekn- a 
kapalasra szükségük van.
i-n, *'z esőzések következtében kemény kéreg 
két lkeZe-í a..foll?on’ anii fojtogatja a 'növénye- 
ÜL tfy?krr!lkn,é ' Ha ezt a kérget kapálással 
nem tüntetjük el, úgy ez folyton vastagodik és 
az esőzések- megszűntével egyre több nedvessé­
get szív fel a talajból, ami aztán elpárolog. El­
sősorban a kukorica első kapálását kel! elvá-'-z- 
m azokon a vidékeken, ahol a kedvezőik í idő- 
jarás miatt későn veLhtk Ahoi befejezték már 
az e.so kapálást, hozzá kell fogni a második ka 
paláshoz, amivel egyidejűleg el kell végen! a 
végleges ritkítást. A kukoricánál, cukorrépánál 
es napraforgónál csak egy tövet kell meghagy- 
ni eSY fészekben. Nedvesebb vidékeken „zonban 
a kukoricánál két tövet is meg lehet hagyni 
egy fészekben.

A földművelésügyi minisztérium mezőgaz 
has ági tanácsadóiban ismételten rámutatott ar­
ra, hogy - mennyire fontos a gyomnövények el­
távolítása a vetésekből, legelőkről, kaszálókról,

határmesgyékről, utakról és üres telkekről. 
Mégis igen sok^ gyom maradt elpusztításánál 
A gazdáknak kitartó harcot kell folytatniok a 
földművelés ez ellenségeivel, amelyek feiere 
csökkentik a termést. Illetékes tényezők utasí­
tásai szí n t a mezőgazdasági és közigazgatási 
hatóságoknak a -katonai előképzősök, az ország­

ik és a lakosság közreműködésével továbbra 
’* ; ke'l szervezniük a legelők, utak és sza­
bad ike k gyomtól való megtisztítását.

\zokni 1 földeken, ahol az őszi vagy a ta- 
'v' ■ vöt-' - 1 t a jégeső vagy az árvizek 'tönkre­
tett:!;, es ahol még nem lehetett elvetni mást, 
meg mindig lehet vetni román kölest és csala- 
m-adét. Köles vetőmagvakat a mezőgazdasági 
kamaráknál és a vármegyei federációknál lehet 
kapni. .

Azokat a földeket, amelyeken repcét ter­
mesztettek, a repce-vágás után ázónnál ugárol- 
ni és boronáin i kell.

Eg.yes vidékeken meg lehet kezdeni az őszi 
arpa aratását. A gazdák ügyeljenek árrá, hogy 
ne hagyják túlságosan megérni az árpát, mert 
akkor könnyen kiszóródnak a szemeik s ez nagy 
veszteséget jelent. Az őszi árpa aratása akkor 
kezdődik, amikor az árpa szem még nem kemé­
nyeden meg teljesen, úgy hogy még belemélyed 
a köröm.

Illetékes helyen emlékezetbe idézik, hogy 
az idén is lesz búza- és kukorica-verseny. Dija­
kat, csak azok a gazdák nyerhetnek, akik bebi­
zonyítják, hogy jói gondozzák vetéseiket.

Halalm3sere|y ¥ihar 
vonult végig Nagyvárad fölött
Á vihar megrongálta a villamoshálózatot és a város több 

részében egész éjszaka szünetelt az áramszolgáltatás
Nagyvárad. Saját tud. Kedden este hatalmas 

erejű vihar vonult végig a város felett. Hét óra 
“tán néhány perccel, nyugat felöl sötét és terhes 
felhők húzódtak a város föle s orkán szerű szél 
söpört végig az utcákon. A szélvihar elől kapu­
aljakba, üzletekbe menekültek a járókelők. Betört 
ablaküvegek darabjai csörrentek a kövezeten s 
könnyebb tárgyakat játékszerként, sodort magával 
a szél ereje. A ligetben, a sétatereiken a fasoros 
utcákon nem egy fát lövéstől kicsavart a mindjob­
ban tomboló vihar. A kidőlt fák, villanypóznák, 
letört ágak rázuhantak a villamosáram vezeté­
kekre s a vára- nagyrészében ez előállott vonal- 
szakadások, rövidzárlatok következtében megszűnt 
az áramszolgáltatás s megálltak a villamo kocsik. 
Az egyik helyen kigyulladt a transzformátor s az 
így keletkezett tüzet a tűzoltóságnak kellett elfoj­
tani.

A külvárosi utcákban még nagyobb volt a 
pusztítás. Kerítések dőltek he, háztetők szakadtak 
föl s több helyen leszórta a tetőről a cserepet a 
szél. A hegyen és a gyümö'csösökben szintén fel­
becsülhetetlen a kár. A fák ágai összetörtek s a 
szél ereje az épen maradt fák termésének nagv 
százalékát lerázta.

Kis híján súlyos vasút szerencsétlenség is 
történt a vihar miatt. A fürdői vasútvonal mentén 
a szél több fávirópóznát kicsavart és a pályatestre 
dobott. A fürdővonat vezetője csak az utolsó pil­
lanatban vélte észre és távolított el a szerelvény 
útjába került akadályt.

A szélvihart különben órákig tartó felhőszaka­
dás követte. A város nagyrészt egész éjszakára sö­
tétségbe került, mert a villamosüzeni kiküldött 
munkásai csak a reggeli órákban tudták hely­
reállítani a zavartalan áramszolgálatot.

Súlyos zavarokat okozott
Nagyszeben vízellátásában az árvíz.

Nngyszc>béliből jelentik: Az utóbbi napok eső-
zései suiy oö zavarokat i dézetl ellő Nagyszeljen viz-
ellátás:ihzm. Az áradat R csillár község közeli ■licn
snlv ős ii Ti mc grougálla a nagyszel eni viz szolgál! atás
vezetél:eit. 1Két napi megfcezilet t mun kávs! !sike-
rillt a megrongált ve/rl;éket ide iglnneso n meg j'1 vi­
la ni és i\rv 1lizto -hun a vizszolgiUtalást, azonhilii a

ez megtörténik, addig a nagyszebeni vizmfi csak 
korlátozott módon látja el a vízszolgáltatást. lieg- 

^ 8 déli 12 2 s esti 6;—9 óra között van csak
vízszolgáltatás Nagyszebenben, mert a nap többi 
óráiban a vízmű csak arra szoritkozhatik, hogy a 
víztartályait megtöltse, ami az árvíz rombolásai 
után elég nehéz feladatot jelent.

Lakás
Modern

2 szobás, fürdőszobás 
komfortos uj lakás és 
üzlethelyiség azonnal- 
ra kiadó Alexandri- 
utcán. — Érdeklődni 
Üradca-Nagyvárad, — 
Str. Regele Carol No. 
14-a. 12—2 óra közt.

vezeték további alános javításra szorul még. Aliiig

Üres szoba
azonnal .kiadó. Ora- 
dea-Nagy varad. Str. 

Andrei Muresau 9. sz.

Kiadó
4 szobás modern la­
kás kerttel július 1-re 
— Ugyanott hálószo­
ba bútor eladó. Nagy­
várad, Str. Luminei 8. 
Tabéry-telep.

Egészséges ház,
3 szobával, konyhával 

mellékhelyiségekkel, 
kerttel és udvarral és 
2 szobából álló üzlet- 
helyiséggel kiadó. Üs- 
si-telep 32-es utca 10. 
szám.

Szép egyszobás
lakás július 1-re kiadó. 
Nagyvárad, Fache Jo- 
nescu-utca 24. szám.

Kiadó
háromszobás modern 
utcai lakás, minden 
mellekhelyiséggel aug. 
elsejére. Nagyvárad, 
Str. Ciorogariu 47. sz.
®®S®a2aSSB!*aE2EE!GSS3Säaii

Miésl
LAP KIHORDÁSRA 

férfit, ki Katonaváros 
és Szőlős területén is­
merős, azonnal felvesz 
a lap kiadóhivatala.

Tisztességes
mindertest 1-re felve­
szek. Tolvaj, Oradea- 
Nagyvárad, Cioroga- 
riu-utca 49-a.

Att&st ketes
Fiatal könyvelő,

perfekt mérlegképes, 
román származású, 
Kereskedelmi Akadé­
miával, hosszú gya­
korlattal, — katonai 
összpontosításra nem 
hívják be, komoly! 
vállalatnál állást ke­

res. Szükség esetén 
anyagi . .garanciát is 
letétbe helyez. Cimet 
a kiadóba kér.

mmammmemmmmm
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MAGYAR LAPOKto

A francia ftiüügyiiiniszter reményét 
fejezte lei, hogy méltányos rendezéssel 
végleges megértés jön létre a német, 

francia és olasz nép között
Churchill leckéztető beszéde ellenére is Franciaország számit

az angol nép rokonszenvére
Azt hiszem, hogy a nemet kormány és nép épp­
úgy, na int. a francia kormány és nép méltányos

IX evf. 1S6. sz. — Csütörtök, 1940 június TTL

Borde&uxból jelentik. Bnudoin külügymi­
niszter a lapok tudósítói előtt a fegyverszüneti 
feltételek ismertetése után a több: között eze- 
ke mondotta:

— Tudom, hogy Franciaországra szükségé 
\*an a világnak. Minden kormánynak, mely fel­
ismeri a gondozására bízott, érdekeket, minden 
népnek, mely a maga. sorsával törődik, kíván­
nia kell, hogy Franciaország fölkeljen és bol­
doguljon- Tudom, hogy számíthatunk az angol 
nép rokonszenvére. Azt hiszem, hogy az a be­
szed, amelyben Churchill a megsebzett Fran­
ciaországnak a becsületből leckét adott, sem­
miképpen sem fejezi ki az aifejol nép érzelmeit.

rendezéssel meg akarja szüntetni azt a® ellen 
szén vet. mely annyi bajt és pusztulást okozott 
Németországnak. Franciaországnak és az egész 
világnak e.gyáránt. Remélem és kívánom hogy 
az a nézeteltérés, mely Olaszország és> közöttünk 
támadt, végefér, még mielőtt végleges eszkö­
zökkel rendeződnek mindazok a kérdések, ame­
lyek bennünket szétválasztottak-

Kijelentette végül a külügyminiszter, hogy 
minden francia erő összefogására szükség van 
ahhoz, hogy a nemzet talpraalljón-

Japán és áiierifta csak a bordeauxi kormáét ismeri el 
Franciaország törvényes kormányának

Tokióból jelentik: A Stefani iroda közli: 
A japán külügyminisztérium a .külföldi japán 
diplomáciai képviseletekhez a következő utasí­
tásokat küldötte: ..Japán csak a bordeauxi kor­
mányt ismeri el és csak Pétain marsa 11 ai tár­
gyal a. Franciaországra vonatkozó ügyekben a 
berlini és római kormányokkal való előzetes 
megegyezés alapján. Noha elismeri a londoni 
holland kormányt. Japán a birodalommal tár­
gyalja meg a holland problémákat s a londoni 
holland kormánnyal a hollandiai kérdéseket. 
Indo-Kina kérdésében az indokínai kormánnyal 
tárgyal, ugyanakkor azonban érintkezésbe lép

a bordeauxi kormánnyal A Belgiummal. Dá­
niával és Norvégiával kapcsolatos ügyekben 
Németországgal tárgyal Japáné

Washingtonból jelentik (Stefani iroda): 
Hull külügyminiszter megcáfolta azt a híresz­
telést. mintha az Egyesült Államok kormánya 
megszakítaná kapcsolatait a bordeauxi törvé­
nyes francia kormánnyal. Kijelentette, szó 
sincs arról, hogy az Egyesült Államok kormá­
nya elismerje azt a londoni ..francia nemzeti 
bizottságot", melynek vezetőjét. De Gaulle fran­
cia tábornokot még Weyga~>< francia főpa­
rancsnok fosztott meg rangjától.

Churchill legújabb magatartása fmmmmhm 
fájdalmas meglepetést keltett

A bordeauxi kormány újabb részletes nyilatkozata az angol-francia kapcso­
latokról. — A francia fegyverletétel eshetőségét május 26-ika óta hozzájáruióan

tudomásul vette az angol kormány

Bcrdeauxból jelentik: A bordeauxi kormány 
újabb részletes nyilatkozatban foglalkozik az an­
gol-francia kapcsolatokkal és ÍEme(teti a egntóbbi 
napok diplomáciai eseményeit. A közlemény han­
goztatja, hogy tulajdonképpen nincs szí francia- 
ország által kötött különbekéről és a fegyverszü­
net csak azt a tényleges állapotot rögzítette le, 
mely az ellenségeskedés végén kialakult Angliát 
a helyzetről állandóan tájékoztatták. Többször töl­
tették a kérdést, milyen —»igatartást tanúsítana 
Anglia abban az esetben, ha Franciaország kényte­
len lenne letenni a fegyvert. Reynaud május T'i-án 
már jelezte ezt a lehetőséget. Junius 11-iken az 
akkori főhadiszálláson részletesen feltárták Chur­
chill előtt a katonai helyzetet. 14-én. három nap­
pal később, Raynaud és Boudoin Toursban meg­
kérdezte az angol miniszterelnököt, tub tenne 
Anglia, ha Franciaország beszüntetné a harcot. 
Churchill azt válaszolta, iiogv nem tenne hiábavaló 
panaszokat és Anglia teljesítené azt a kötelességét, 
hogy ha győz, helyreállítja Franciaországot a maga 
nagyságában.

Mindez megmagyarázza. — folytatja a francia 
kormány közleménye, — hogy Churchill legújabb 
magatartása, melyre előzetes kijelentései után egy­
általán nem lehetett számítani. Francia or-zá ab an 
fájdalmas meglepetést keltett. Ezt az érzést növeli 
az a körülmény, hogy Fi anciaország mindent .el­
követett. hogy ne szolgála »-a ki a hajóhadat és 
légiereiét Németországnak,

A bordeauxi közlemény utal ezután arra, hogy 
a francia kormány tiltakozást jelentett be London­
ban. majd igy folytatja:

— Anglia ezt a magatartását még nyomatéko­
sabbá telte azzal," hogy két nappal ezelőtt vüsza- 
hh ta Franciaországból az angol nagykövetet. Ezt 
úgy au azzal magyarázták, li^ay csak rövid tartamú

utazásról van szó, amit a brit közvélemény tájékoz­
tatása tett szükségessé. A nagykövettel együtt 
azonban a nagykövetség valamennyi tagja is eluta­
zott Franciaországból. ilyen körülmények kozott 
Corb’n londoni francia nagykövet, aki minden te­
vékenységét a francia-angol közeledés ügyének 
szentelte, beadta lemondását. A francia kormány 
nem gondol arra, hogy Corbint azonnal helyette­
sítse és igy Londonban egyelőre ccaik ügyvivő ve­
zeti a uagvkpvetséget.

A világ legnagyobb csatahajója betiltott 
Gibraltárba

Algecirasból jelentik A Hood nevű angol 
csatacirkáló, több mái angol had-hajó kísére­
tében befutott Gibraltárba- A llcod a világ leg­
nagyobb csatahajója es vizkiszontása 42 ezer 
tonna,

Gibraltár további amjol birtoklása 
diplomáciai tárgyalások ala kerül.
Romából jelentik: A „Popolo di Roma 

madridi jelentést közöl a gibvaltári kérdésről. 
Eszerint Spanyolországban a tüntetések véget 
érték és a sajtó mar nem olyan sürgető, cikkek­
ben foglalkozik a gibraltari és marokkói kei - 
déssel. Katonai szakértők cikkéiből az a vxle­
rn én v nyilvánul meg, hogy Gibraltár elioglala.-a 
a tenger felel leküzdhetetlen nehézségekbe, üt­
közik. ”a szárazföld felöli támadás azonban si­
kerrel járna. A‘ spanyol lapok ii ezik egy múlt, 
századbeli angol tengernagy kijelentését, amely 
elismeri, hogy Gibraltárt a szárazföld felöl n«: 
hvzen lehet megvédeni. Így tehát a gibraltari 
kérdés politikai és diplomáciai . probléma lett, 
mert Gibraltár birtoklása Angliára nezve attól 
függ. ‘hogy Spanyolország beleegyezik abba to­
vábbra is, vagy elég erős ahhoz, hogy érvénye­
sítse jogait. A lakosság teljes nyugalommal es

fegyelmezettséggel várja kormánya döntését, ti 
a maga részéről már kimondotta a maga sza­
vat’ most tehát ébren követi a parancsot és ké­
szen áll. hogy annak engedelmeskedjék.

Villámháboru Anglia ellen is.
Belgrad bői jelentik• A Politika berlini 

munkatársa szerint a német fővárosban úgy 
vélik, hogy az Angliával való-leszámolás elke­
rülhetetlen Berlini körökben Anglia ellen is a 
villámháboru módszeréi várják, mely nem tar­
tana tovább egy hónapnál- Berlini jelentés alap­
ján azt is köz-li még a lap, hogy a német fő­
városban jó benyomást keltett a szovjet-jugo­
szláv diplomáciai kapcsolatok felvétele. Ez-zel 
kapcsolatban megállapítják, hogy Németország 
minden akciót, mely délkelet-európai stabili­
zációra vezet, szívesen fogad.
Jugoszláv nyuptalnnság az aagcl Longer!

szállítások elmaradása miatt.
Belgráditól jelenti a Radiopress: A jugo­

szláv fővárosban kínos meglepetést keltett az 
a hír. hogy Anglia nem teljesíti szerződéses 
kötelezettségeit a semleges államokkal szem­
ben mivel nem képes a tengeri szállításokat 
biztosítani. A Pravda szerint a jugoszláv vál­
lalatok és kereskedelmi csoportok körében ez a 
hír n-aey nyugtalanságot támasztott, mivel szá­
mos kereskedelmi szerződést jugoszláv részről 
viőre kifizettek. Az előlegzett. kifizetések össze­
se 200 millió dinárt tesz ki- AngoUrészről még 
azt, is kijelentették, hogy jelenleg nincsenek ab­
ban a helyzetben, hogy az előlegeket visszafi­
zessék-
Az egyiptomi diplomáciai képviseletek 

elhagyták Olaszországot.
Rómából jelentik (Stefani)- Egyiptom 

diplomáciai és konzuli képviselete: tegnap este 
elhagyták az olasz fővárost. A diplomáciai sze­
mélyzet különvonat én utaztak el a Rómában 
tartózkodó egyiptomi újságírók és_ állampolgá­
rok-

4792 millió dollárnyi ni adó 
Amerikában

Az amerikai flotta visszavonult a japán 
elleni figyelő helyzetéből

Washingtonból jelenti az Associated. 
Press- Roosevelt elnök aláírta az uj adózásra 
vonatkozó rendeletet. Az új rendelet értelmer 
ben az Egyesült Államokban 4702 millió dol­
lár adót. fognak behajtani. _

Rómából jelentik: A Hawaiban ahoma- 
sozó amerikai flotta elhagyta eddigi támaez- 
oontját és elindult a Panama-csatorna fee. 
Egyes lapok azt állítják, hogy mindössze na- 
»vobbszabásu gyakorlatról van szó, masok vi­
szont úgy tudják hegy a békülékeny szellem 
feliiLkerekedését akarják ezzel Japán irányá­
ban bizonyítani.

58,1 nyugati atiyosialről 
nincs jelenteni való

— mondja a szerda délutáni német 
hadiieleníés

Berlinből jelentik: A német véderő főpa­
rancsnoksága szerdán délután a kővetkező 
vatalos hadijelentést adta kp ÍQ,anfPn;vaió 

A nyugati avcvonalrol nincs jelenten.vaio.
A jülius 26-ra virradó éjszaka repu eg se^ 

-veink több eredményes légitámadást _ intezU 
közép-angliai repülőterek és 
ellen Junius 24-én egy g>;0!;»nat?dn PZer ton­
ne magasságában elsülycaztett eegj 7 v'£rnaszá- 
nás angol kereskedenm hajót. Eg evvver-
dunk a Tarana nevű 12 ezer tonna* fe 
zett angol gozost sülyesztette el Elsuljes 
tunk meg további két angol hajót. rPDüiógé- 

Tegnap Blenheym tipüsu angol r P Ket. 
pék megkíséreltek bejutni nemet legiteibe.
töt közülük lelőttünk. ellense-

julius 26-án, az éjszaka leple ala,™ eu. iéz. 
pcs repülőgépek eredménytelen tamadast ■
7,,, Iés nvugat-németországi varosok
len. A ledobott bombák katonai célpon o 
nem tettek
K^^üuTs^nt László-nyomda Rt fö^rf°ös®am. 
Oradea N»avvárad. ti -
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